


Ønsket om å få mest mulig ut av hver dag, å reise 
på en unik måte og kose seg uten å se på klokken, 
middelhavsessensen er en del av Benimar.

The desire to make the most of every day, to travel in a 
unique way and enjoy yourself without looking at the clock, 
the Mediterranean essence is part of Benimar.

Middelhavsessens
Mediterranean Essence
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Opplev en ny livsstil.
Discover a new lifestyle.
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Se oppdater forhandlerliste på: www.benimar.es
Check our updated dealer list in our website: www.benimar.es

Vår kunnskap og innsats har gjort oss 
til et referansemerke i bobilsektoren,  og 
posisjonert oss som den ubestridte lederen 
på det spanske markedet i svært mange år.

I 2002 ble Benimar en del av Trigano-
familien, en av de mest konsoliderte 
forretningsgruppene i sektoren. Det betydde 
en fullstendig endring i produksjonen av 
bobilene våre, fra å være hovedsakelig 
håndlaget til masseproduksjonslinjen vi 
kjenner i dag, som garanterer de høyeste 
kvalitetsstandardene.

Vårt industrianlegg ligger i middelhavsbyen 
Peñíscola, et privilegert sted hvor vi har 
mer enn 130 000 m2 med fasiliteter hvor 
vi designer og produserer alle våre bobiler. 
Den doble ISO 9001 / 14001-sertifiseringen 
d e m o n s t r e r e r  v å r  s t r e b e n  e t t e r 
fortref felighet, både når det gjelder 
kvaliteten og påliteligheten til våre kjøretøy, 
samt vår innsats for å oppnå en produksjon 
som i økende grad er forpliktet til samfunnet 
og miljøet.

Med denne kolleksjonen søker vi å overgå 
oss selv og holde løftet som markerer vår 
eksistensberettigelse, å fortsette å overraske 
kundene våre, alltid 
garantere maksimal 
komfort og sikkerhet 
om bord på din Benimar, 
slik at du vil være like 
stolt av å kjøre den som 
vi er av å produsere den.

The Benimar 
brand has more 
than 40 years’ 
experience in 
the manufacture 
of leisure vehicles. Our know-how and effort have made us a 
benchmark brand in the motorhome sector, positioning us as the 
undisputed leader in the Spanish market for more than a decade.

In 2002, Benimar became part of the Trigano family, one of the 
most consolidated business groups in the sector. That meant a 
180º change in the manufacturing of our motorhomes, going 
from being mainly handmade to the mass production line we 
know today, which guarantees the highest quality standards.

Our industrial plant is located in the Mediterranean city of 
Peñíscola, a privileged site where we have more than 130,000m2 
of facilities where we design and manufacture all our motorhomes.

The dual ISO 9001 / 14001 certification demonstrates our pursuit 
of excellence both in the quality and reliability of our vehicles as 
well as our efforts to achieve a production that is increasingly 
committed to society and the environment.

With this collection we seek to surpass ourselves and keep the 
promise that marks our raison d'être, to continue surprising our 
customers, always guaranteeing maximum comfort and safety 
on board your Benimar, so that you will be as proud to drive it as 
we are to manufacture it.

Tilstede i 28 land for alltid å være 
i nærheten hvis du trenger oss.
Present in 28 countries to always 
be close if you need us.

BELGIUM
CHILE
CROATIA
CZECH REPUBLIC
DENMARK
FRANCE
GERMANY
HUNGARY
ICELAND
IRELAND
ITALY
LITHUANIA
MALAYSIA
MOROCCO

NEW ZEALAND
NORWAY
POLAND
PORTUGAL
REPUBLIC OF KOREA
ROMANIA
SLOVAKIA
SLOVENIA
SPAIN
SWEDEN
SWISS
THAILAND
THE NETHERLANDS
UK

HISTORIEN / HISTORY

Litt om oss…
A little bit about us...
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Bærekraft og innovasjon	
Sustainability and innovation

Lokale leverandører
Local suppliers

Bruk av ressurser	
Use of resources

Lokal handling, globalt resultat
Local action, global result

Viktigheten av vann
The importance of water

Engasjement for fornybar energi
Commitment to renewable energy

En ny sjanse
A second chance

ISO 14001-sert i f iseringen garanterer 
bærekraften i produksjonsprosessen vår,  
og den konstante gjennomgangen av 
prosedyrene våre søker vi å redusere vårt 
karbonfotavtrykk så mye som mulig. / The ISO 
14001 certification guarantees the sustainability 
of our production process and the constant 
review of our procedures seeks to reduce our 
carbon footprint as much as possible.

Hvert år utvider vi antallet nasjonale og 
lokale leverandører for å redusere reiser 
og minimere utslipp. / Each year we 
expand the number of national and local 
suppliers to reduce travel and minimise 
emissions.

Vårt industrianlegg har et eget 
vannbehandlingsanlegg som lar oss 
gjenbruke vannet som kreves for 
produktkontroll uten å sløse med det. 
/ Our industrial plant has its own water 
treatment plant that allows us to reuse the 
water required for product control without 
wasting it.

Mesteparten av energien som brukes til å 
produsere din Benimar bobil kommer fra 
bærekraftige energikilder. / Most of the 
energy used to manufacture your Benimar 
motorhome comes from sustainable energy 
sources.

50 % av avfallet som genereres i produksjonen 
resirkuleres, og vi er forpliktet til å øke denne 
prosentandelen. / 50% of the waste generated 
in production is recycled and we are committed 
to increasing this percentage.

Vi minimerer påvirkningen av kjøretøyene 
våre på miljøet ved å kontrollere forbruk, CO2-
utslipp under produksjon og valg av materialer. 
/ We minimise the impact of our vehicles on 
the environment by controlling consumption, 
CO2 emissions during manufacture and the 
choice of materials.

Vi streber etter å optimalisere kjøretøyene 
våre så mye som mulig for effektivt og 
ansvarlig drivstofforbruk. / We strive 
to optimise our vehicles as much as 
possible for efficient and responsible fuel 
consumption.

Engasjement for 
planeten er en del 
av vårt DNA.
Commitment to the 
planet is part 
of our DNA.
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Vår erfaring, vår 
største styrke.
Our experience, 
our greatest 
strength.

Å produsere kjøretøy med utmerkede egenskaper, 
nøye uttenkt design  og å forutse våre kunders 
behov, har alltid vært vår inspirasjon til å utmerke 
oss i hver serie / Manufacturing vehicles with 
excellent features, careful design and anticipating 
our customers’ needs, has always been our 
inspiration to excel with each range:

■ Stort utvalg av planløsninger. / Wide variety of 
layouts.

■ Ford og Fiat chassis. / Ford and Fiat chassis.

■ Moderne interiør og eksteriørdesign. / Modern 
interior and exterior design.

■ Utvalg av interiørmiljøer med OEKO-TEX®-
sertifisering. / Selection of interior environments 
with OEKO-TEX® certification.

■ Design fokusert på å få mest mulig naturlig lys 
i interiøret. / Design focused on getting the most 
natural light in the interior.

■ Premium utstyr som standard. / Premium 
equipment as standard.

■ Ripebestandig innvendig finish i tre-effekt. / 
Scratch-resistant wood-effect interior finishes.

■ Energieffektivitet (ISB-teknologi-Isolasjonssystem 
Benimar) / Energy efficiency (ISB Technology-
Isolation System Benimar)

■ Komplette valgfrie pakker. / Complete optional 
packs.

■ Smart oppbevaringssystem. / Smart storage 
system.

■ Unike, eksklusive miljøer i hver serie. / Unique, 
exclusive environments in each range.
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Hvorfor Benimar?
Why Benimar?



TESSOROUP

sportUP

BENIVAN UP

T440UP T463UP T495UP

S340UP

B100UP B120UP B160UP

9 10

Klar til tur
Ready to travel

Utstyrt kjøkken
Equiped kitchen

Separat dusj
Separate shower

Varmesystem gir 
uavhengighet
Independent 
heating system

Solcellepanel
Solar panel

Markise
Awning

Våre UP Concept-kjøretøyer er utstyrt med et bredt 
utvalg ekstrautstyr som standard, slik at Benimar-
opplevelsen starter fra første minutt, uten bekymringer 
eller uforutsette hendelser. / Our UP Concept vehicles 
are equipped with a wide variety of extras as standard, 
so that the Benimar experience starts from minute 1, 
with no worries or unforeseen events.

UP-konseptet er valget for mange nybegynnere 
og erfarne bobilister, på grunn av det omfattende 
standardfunksjoner og eksklusive tilleggsutstyr som 
kun er inkludert i UP-biler. / The UP concept is the 
choice of many novice and expert motorhomers, due 
to its comprehensive standard features and exclusive 
extras only included in UP vehicles.

UP Concept-alternativet er inkludert i de mest 
populære Benimar-seriene: Tessoro, Benivan og 
Sport. Å nyte eventyret med å reise med bobil har 
aldri vært enklere, raskere og mer komfortabelt. / The 
UP Concept option is included in the most popular 
Benimar ranges: Tessoro, Benivan and Sport. Enjoying 
the adventure of travelling by motorhome has never 
been easier, faster and more comfortable.

MIN FØRSTE BOBIL
MY FIRST MOTORHOME

Du oppgir destinasjonen og vi gir alt 
annet. / You provide the destination 
and we provide everything else.

7 modeller / models 
Gir deg mulighet tilå finne rett bobil 
til deg og dine. / For you to find the 
one that best suits your needs.

UPconcept
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5,40 m

5,99 m

B100UP

B120UP

6,36 m

B160UP

B160UP B120UP B100UP · b120UP · B160UPB100UP

BENIVANUP
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* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

4

4

4

4

3*

4

4 4 3*

Sykkelstativ
Bike rack

Inngangsdør med vindu 
og myggnett
Entrance door with 
window and mosquito net

Kompakt
Compact

Utvidbart bord
Extendable table

4 seter under kjøring
4 driving seats



6,76 m
S340UP

SPORTUP
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5 5 5
5 seter under kjøring
5 driving seats

Multifunksjonal garasje
Multifunctional garage

155 HK HD motor
155 HP HD engine

TV

Radio

Inngangsdør med vindu
Entrance door with window

Parkeringssensorer
Parking sensors

Elektrisksenkeseng
Electric roofbed

Reise sett: bodelsbatteri / 2 kjørekeiler /  
230v kabel / vannslange / Sikkerhets Pakke
/ wc poser
Travel Kit:  battery / 2 levelers / 230 V cable / 
water hose / safety Pack / WC Liquid



7,48 m

7,05 m

T463UP

T495UP

6,34 m

T440UP

TESSOROUP
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T440UP T440UP T463UP T495UP T495UP T463UP T440UP · T463UP · T495UP

5

5

5

5

5

5

4 4 4

4/5 seter under kjøring
4/5 driving seats

Multifunksjonal garasje
Multifunctional garage

TV

Panorama takluke
Skyview

Radio

Inngangsdør med vindu
Entrance door with window

Parkeringssensorer
Parking sensors

Elektrisk senkeseng
Electric roofbed

Reise sett: bodelsbatteri / 2 kjørekeiler /  
230v kabel / vannslange / Sikkerhets Pakke
/ wc poser
Travel Kit:  battery / 2 levelers / 230 V cable / 
water hose / safety Pack / WC Liquid



5,99 m

B120

5,40 m

B100

6,36 m

B190

6,36 m

B160

5,99 m

B144

BENIVAN

B
E
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A
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Laget for 
eventyr.	
Created for 
adventure.

Serie Range

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

4 4 4

4 4 3*

4 4 3*

4 4 3*

4 4 3*

P. 21-22

P. 21-22

P. 23-24

P. 23-24

P. 21-22
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■ Kompakt design / Compact design
Redusert volum med alle bekvemmeligheter. / 
Reduced volume with all the comforts. 

■ Fiat motor / Fiat Engine
Fullt integrert kabin i Fiat Ducato varebil. / Fully 
integrated cabin in the Fiat Ducato van. 

■ Smart oppbevaring / Smart storage
Forsterkede skuffer og mesaniner med 
sikkerhetslåser. / Reinforced drawers and 
mezzanines with safety latches. 

■ Komfortabel søvn / Restorative sleep
Romslige og komfortable senger takket være den 
optimale utformingen av interiøret. / Spacious and 
comfortable beds thanks to the optimal design of 
their interior layout. 

■ For enhver smak / For all tastes
Stort utvalg av oppsett for deg å velge den som 
passer best til ditt behov. / Wide variety of layouts for 
you to choose the one that best suits your daily life. 

■ Gå opp et nivå / Go up a level
Kompatibel med Benimar-pakker og alternativer. / 
Compatible with Benimar packs and options.

Komfort og kompakt størrelse 
for å nå alle destinasjoner.
Comfort and compact size 

to reach any destination.



b144b120B100b120 b144

B
1
0
0
 
·
 
b
1
2
0
 
·
 
b
1
4
4

B100 B120 · B144

B144

B100 · B120 · B144

 B120 B100

B100
BENIVAN

21 22

4 4 4 44 44 3*3*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.



B160

B160 · B190

B160 · B190

B160B190 B190
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B160
BENIVAN

23 24

4 4 3* 4 4 3*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.



6,91 m

7,43 m

S323

S363

S
P
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* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

7

5

6

5

7

5*

Mer er alltid 
bedre.
More is always 
better.

Serie Range

P. 29-30

P. 31-32
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■ Klassisk modernitet / Classic modernity
Tidløst design og komfortabelt interiør med fast 
kabinseng. / Timeless design and comfortable interior 
with fixed cabin bed. 

■ Stor spisestue / Large dining room
Stor salong med uttrekkbart bord og maksimal 
kapasitet. / Large living room with extendable table and 
maximum capacity. 

■ Stor kapasitet / High occupancy
Opptil 7 personer kan komfortabelt sove på sine høy-
densitetsmadrasser. / Up to 7 people can comfortably 
sleep on their high density mattresses. 

■ Smart oppbevaring / Smart storage
Stor bagasjekapasitet og dører med sikkerhetslåser. / 
Large storage and ample mezzanines with security locks. 

■ Fiat og Ford chassis. / Fiat and Ford chassis.
Bygget på Ford og Fiat chassis, to ledende merker på 
markedet på grunn av deres pålitelighet og kvalitet. / 
Built on Ford and Fiat chassis, two leading brands in the 
market due to their reliability and quality. 

■ Tilgjengelige alternativer / Available options
Kompatibel med Benimar-pakker og alternativer. / 
Compatible with Benimar packs and options.. 

Sport-serien er vår største, 
mest romslige bobil.

The Sport range is our largest, 
most spacious motorhome.
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6,91 m
S323
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S363
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SPORT

7,43 m
S363

31 32* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

5 5 5*



7,43 m

T468

5,99 m

T481

7,43 m7,43 m

T463

6,59 m

T483

6,99 m

T488

7,43 m

T496

7,43 m

T497

T442
6,94 m6,94 m

T
E
s
s
o
r
o

 TEssoro
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* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

4 5 4

4 6 4

5 5 5*

5*

5 6 5

4 6 4

5 5 5*

4 5 4

5 5

Allsidighet i sin 
reneste form.	
Versatility in its 
purest form.

Serie Range

P. 41-42

P. 43-44

P.39-40

P. 45-46

P. 47-48

P. 49-50

P. 51-52

P. 37-38
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■ 100 % skreddersydd til dine behov / 100% tailored to your needs
Stort utvalg av planløsninger, fra de mest tradisjonelle til de mest 
originale. / Great variety of layouts, from the most traditional to 
the most original. 

■ Mer for mindre / More for less
 Betraktet som en av de beste verdiene for pengene av våre 
kunder. / Considered as one of the best value for money ranges by 
our customers. 

■ Ford pålitelighet / Ford Reliability
Produsert på et Ford-chassis, har den alle garantiene til en 
ledende produsent for kvalitet og sikkerhet. / Manufactured on a 
Ford chassis, it has all the guarantees of a leading manufacturer 
for quality and safety.

■ 5-stjerners drøm / 5 Star Dream
Enkle-, midtplassert- eller tverrgående senger, avhengig av hva 
du velger, god søvn er alltid sikret. / Twin, island or transversal 
beds, whichever you choose, your rest is always assured. 

■ Ta frem din indre kokk / Bring out your inner chef
Inkluderer fullt utstyrt kjøkken og stort kjøleskap med ekstra 
plass til opptil 9 flasker. / Includes fully equipped kitchen and 
large refrigerator with extra space for up to 9 bottles.

■ Flerbruks salong / Multi-purpose living room
Optimaliserer alltid plassen i de forskjellige planløsningene for å 
oppnå maksimalt antall spiseplasser. / Always optimising space 
in the different configurations to achieve the maximum number 
of diners.

Utvalget med det bredeste utvalget 
av modeller å velge mellom.

The range with the widest variety of 
models to choose from.
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T442
TESSORO

T442
6,94 m

5 5 5*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.
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T463
TESSORO

T463
7,43 m

5 5 5*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.



t
4
6
8

41 42

T468
TESSORO

t468
7,43 m

4 45
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T481
TESSORO

T481
5,99 m

4 46
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TESSORO

T483 T483
6,59 m

5 56
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6,99 mT488
TESSORO

T488

4 6 4
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T496
TESSORO

T496
7,43 m

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

5 5 5*
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T497
TESSORO

7,43 m

4 5 4



6,99 m

m261

7,39 m

m268

7,39 m
m263

7,39 m

m297

M
IL

E
O

53 54

MILEO

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

4 4 4*

4 4 4

5 5 5*

4 4 4

P. 57-58

P. 59-60

P. 59-60

P. 61-62

Premium 
del-integrerte 
bobiler.	
Premium 
low profile 
motorhomes.

Serie Range
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■ Akkurat som hjemme / Just like at home
 Utstyret og den innvendige LED-belysningen bidrar til å skape 
en hyggelig, hjemmekoselig atmosfære. / Its equipment and 
interior LED lighting help to create a cosy, homely atmosphere. 

■ Ekstra bagasje / Extra baggage
Hold alt ryddig takket være den store garasjen og 
lagringskapasiteten. / Keep everything tidy thanks to its large 
garage and storage capacity.

■ Fantasi på kjøkkenet / Imagination in the kitchen
3-bluss komfyr, avtrekksvifte og god benkeplass. / 3-burner 
stove, extractor fan and a large pantry. 

■ Sover under stjernene / Sleeping under the stars.
Panoramavinduet gjør det å legge seg til et av de beste 
øyeblikkene. / The panoramic skylight turns going to bed into 
one of the best moments. 

■ Luksus utstyr / Luxury equipment
High-end design og finish i vår mest sofistikerte del-integrerte 
bobil. / High-end design and finishes in our most sophisticated 
low profile motorhome.

Vår mest sofistikerte 
del-integrerte bobil takket være 

interiørpleie med Premium-finish.
Our most sophisticated low profile 

motorhome thanks to its interior 
care with Premium finishes.
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6,99 m

57 58

M261 M261

4 4 4*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.
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MILEO

59 60

M263 M268 M268M263

M268 M263 M263

M263 · m268

M268

5 5 5*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

4 4 4
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MILEO

7,39 m

61 62

M297

4 4 4



6,99 m

A940

7,42 m

A998

7,42 m

A967
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AMPhITRYON

5 5 5

4 4 4

4 4 4

Reiser på 
første klasse.
Travelling 
first class.

Serie Range

P. 67-68

P. 69-70

P. 71-72
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Amphitryon er 
vårt flaggskip.

Amphitryon is the 
brand's flagship.

■ Sidesyn / Peripheral vision  
Komfortabel og behagelig kjøring takket være 
panoramafrontruten. / Comfortable, smooth driving 
thanks to its panoramic windscreen.    

■ Romslighet og komfort / Spaciousness and comfort
Den store salongen og kjøkkenet har plass til opptil 
5 gjester. / Its large living room and kitchen can 
accommodate up to 5 guests.

■ Logisk layout / Logical layout
Oppbevaringssystem med stor kapasitet, skjult for 
innsyn, gir god plass i interiøret. / Large-capacity storage 
system, hidden from view, to gain space in the interior.

■ Det beste miljøet / The best environment
Takket være LED-belysning og høyttalere integrert 
i kabinen. / Thanks to LED lighting and speakers 
integrated in the cabin. 

■ Meget komfortabel søvn / Restorative sleep
Sov som hjemme takket være den 20 cm tykke 
madrassen i den bakre sengen. / Sleep like at home 
thanks to its 20 cm thick mattress in the back bed. 

■ Premium kjøring / Premium driving
Med sin standard 140 hk Fiat-motor vil du reise raskt 
og trygt og nyte hver mil. / With its standard 140 hp Fiat 
engine, you will travel fast and safely, enjoying every mile. 

■ Mer mulighet / More for more
Ulike pakker og alternativer for å tilpasse Benimar-
opplevelsen din maksimalt. / Various packs and options 
to customise your Benimar experience to the maximum.
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BERLIN LISBOA

MILAN ATENAS

Velg din stil.
Choose your style.
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Interiørvalg / 
Atmospheres

I.S.B. Cell
ISB (Isolation System Benimar) er systemet vi har utviklet for å garantere 
maksimal isolasjon, komfort og holdbarhet til bobilen din. / ISB (Isolation 
System Benimar) is the system we have developed to guarantee the 
maximum insulation, comfort and durability of your motorhome.

ISB-cellen som brukes til å bygge kupeen er laget av vannavstøtende 
materialer, og eliminerer nesten alt treverket, noe som øker isolasjonen 
og reduserer kjøretøyets vekt. / The ISB cell used to build the passenger 
compartment is made of water-repellent materials, eliminating almost all 
of the wood, which increases insulation and reduces the vehicle's weight.

Overlegen isolasjon takket være at det er produsert i XPS med høy 
tetthet med dobbel tykkelse på gulv, tak og vegger. / Superior insulation 
thanks to being manufactured in high-density XPS with double thickness 
on the floor, ceiling and walls.

ANGLES :

- Aluminium profile.

- Damp-proof filler.

- Butyl liner-aluminium.

- Expanded pvc profile.

- High density xps damp-proof insulation.

 WALLS : 29 mm.

- Polyester coating.

- High density xps damp-proof isolation.

- Expanded pvc profile.

PLATFORM : 62 mm.

- Linoleum flooring

- Plywood

- High density xps damp-proof isolation.

- Expanded pvc profile.

- Polyester coating.

CEILING : 56 mm.

- Polyester coating.

- Expanded pvc profile.

- High density xps damp-proof isolation.
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DELIVERY 

WINTER

N-LIGHTTECNO

Amphitryon - Mileo - Sport - Tessoro except UP

Amphitryon - Mileo - Sport - Tessoro except UP

AmphitryonMileo - Sport FIAT

- Pack WINTER.

Ekstra verdi 
på din bobil.
An added value to 
your motorhome.

PACKS
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- Ryggekamera.  / 
Rear view camera.

- Fremre REMIS formørkning. / 
Folding blind REMIS. (Only Ford)

- LED utelys. / 
LED external light.

- Solcellepanel 150 w  / 
Solar panel 150 W.

- Største varmesystem. / 
Increased heating system.

- Termomatte for førerdel. / 
External thermal screen cover (windscreen & cabin windows) 

- Forberedt for batteri nr 2 i bodel. / 
2nd battery pre-installation

- Isolert og oppvarmet spillvannstank. / 
Insulated and heated waste water tank.

- Isolert innstig. / 
Isolated entrance step.

- Esktra isolerte utvendige varmerør. / 
Reinforced insulation on external pipes.

- Automatisk girkasse. / 
Automatic gearbox.

- Ryggekamera. / 
Rear view camera.

- 10” Radio NAV Touchscreen HD farge display. / 
10” Radio NAV Touchscreen HD colour display.

- Full digitalt instrument panel. / 
Full digital instrument panel.

- Trådløs lading for mobil telefon. / 
Wireless Charging Pad for mobile phones.

- Keyless Entry & Go. / Keyless Entry & Go.

- Automatisk Air Conditioning. / Automatic Air Conditioning.

- LED hovedlys. / LED headlights.

- Oppvarmet frontrute. / Heated Windscreen.
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NORTHAUTOKAPP 

NORTHAUTOKAPP NORTHAUTOKAPP 

NORTHAUTOKAPP 

PACK
NORTHAUTOKAPP
Norhautokapp Pakken ble skapt, inspirert av Nordkapp og 
våre kunders behov i et så ekstremt klima, det avanserte 
tilleggsutstyret som er kompatibelt med alle våre modeller. 
/ The Norhautokapp Pack was created, inspired by the 
North Cape and our customers’ needs in such an extreme 
climate, the high-end optional equipment compatible with 
all our models.

■ Maksimal kraft og komfort 
Maximum power and comfort   

Automatgir for en mer komfortabel og effektiv 
kjøreopplevelse. I tillegg, på Ford-chassis, økte 
motoreffekten til 170 hk. / Automatic transmission for a 
more comfortable, efficient driving experience. In addition, 
on Ford chassis, engine power increased to 170 hp.

■ Premium finish og design
Premium finishes and design 

Eksklusiv Northautokapp utvendig vinyl, skinnkledd ratt 
og girspak og elegant dashbord med aluminiumsinnlegg. 
/ Exclusive Northautokapp exterior vinyl, leather-wrapped 
steering wheel and gearshift knob and elegant dashboard 
with aluminium inserts.

■ Den mest komplette pakken 
The most complete pack  

Inkludert tilleggene fra vinter- og leveringspakkene som 
er tilgjengelige for bobilene våre. / Including the extras 
from the Winter and Delivery packs available for our 
motorhomes.

■ Ekstremt vær 
Extreme weather

Denne pakken er designet for bruk i kaldt klima, og 
inkluderer mer varmekraft for maksimal komfort i 
bobilene våre. / Designed for use in cold climates, this pack 
includes more heating power for maximum comfort in our 
motorhomes.

Legg til mer 
kvalitet på 
din Benimar.
Add premium 
quality to your 
Benimar.

Tessoro - Sport except UP

Amphitryon

Mileo - Sport

Benivan except UP

- Pack DELIVERY

- Pack DELIVERY

- Pack DELIVERY
- Pack WINTER.

- Pack WINTER.
(med ALDE sentralvarme & gulvvarme, ikke 
A940) (with ALDE central heating & radiant 
floor except for the AM940)

- Pack WINTER.

■ FORD 170 HK motor (Tessoro) / 155 HK 
Heavy Duty (Sport). / FORD 170 HP (Tessoro) / 
155 HP Heavy Duty (Sport) engine.

■ Automatisk girkasse. /  Automatic gearbox.

■ Radio med 9" skjerm. / Radio with 9” screen.

■ 16" aluminiumsfelger. / 16” alloy wheels.

■ Grå metallic førerhus. /  Metal grey cabin.

■ Spesial utvendig dekor. / Specific exterior 
decoration.

■ "Northautokapp" emblem. / 
“Northautokapp” stickers.

■ Automatisk girkasse / Automatic gearbox.

■ Krom innlegg i dashbord / Dashboard 
with chromed inserts.

■ Skinnratt og girspak / Steering wheel & 
gearshift knob in leather.

■ "Northautokapp" emblem / 
“Northautokapp” stickers.

■ Automatisk girkasse. / Automatic gearbox.

■ 16" matt sorte lettmetallfelger. / 
16” black matte alloy wheels.

■ LED kjørelys. / LED Day Running Lights.

■ Sort nedre plate. / Black skid-plate.

■ Dashbord med krominnlegg. / 
Dashboard with chrome inserts.

■ Skinnratt og girspak. / Steering wheel & gearshift 
knob in leather.

■ Gulvmatte fremme. / Car floor mats.

■ Ekstra flate sideruter. / Extra-flat windows on the sides

■ LED utelys. / LED exterior light.

■ Ryggekamera. / Rear view camera.

■ Takluke over salongen (70x50 cm) / Large rooflight 
above the lounge (70x50 mm)

■ Eksklusivt 2-farger interiør. / Exclusive high range Bi-
tone furniture.

■ Teppe. / Carpet.

■ Sengesett for stue. / Lounge bed kit.

■ Corian benkeplate. / Corian type countertop.

■ Treplattform i dusjkar. / Wooden platform on the 
shower plate.

■ Isolert og oppvarmet spillvannstank. / Insulated and 
heated waste water tank.

■ "Northautokapp" emblem. / “Northautokapp” stickers.

■ Automatisk girkasse. / Automatic gearbox.

■ Krom innlegg i dashbord. / 
Dashboard with chromed inserts.

■ Skinnratt og girspak. / Steering wheel & gearshift 
knob in leather.

■ LED kjørelys. / LED Day Running Lights.

■ Regnsensor. / Rain and dusk sensor.

■ Front grill benimar sort & krom fram spoiler. / 
Front grill and Benimar spoiler in black and chrome.

■ "Northautokapp" emblem. / 
“Northautokapp” stickers.
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PACKS SERIE / RANGE PACKS 
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FORD 170 HK motor (Tessoro) / 155 HK Heavy Duty (Sport) FORD 170 HP (Tessoro) / 155 HP Heavy Duty (Sport) engine Ford Motor 170hk (Tessoro) / 155hk Heavy Duty (Sport) FORD motor 170 HK (Tessoro) / 155 HK Heavy Duty (Sport)

Automatisk girkasse Automatic gearbox Automatlåda Automatisk gearkasse

Heavy chassis (4100kg) Heavy chassis (4100 Kg) Heavychassi 4100 kg Stor aksel 4100 kg

DELIVERY: ryggekamera + solcellepanel 150 w + fremre REMIS formørkning + LED utelys DELIVERY: Rear view camera + Solar panel 150 W + Folding blind REMIS + LED external light LEVERANS: Backkamera + Solpanel 150 W + Fällbar persienn REMIS + LED extern lampa DELIVERY: Bakkamera + Solcellepanel 150 W + Mørklægningsgardin + Udvendigt LED-lys

WINTER: Isolert og oppvarmet spillvannstank +  isolert innstig + forberedt for batteri nr 2 i bodel + største varmesystem (Truma 6000 W med 
elektrisk 230 V på T463, T468, T483, T497, SP363 & Webasto 5500 W for de øvrige modellene) + esktra isolerte utvendige varmerør + termomatte for 
førerdel 

WINTER: Insulated and heated waste water tank +  Isolated entrance step + 2nd battery pre-installation + Increased heating system (Truma 6000W 
with Elec 230V in T463, T468, T483, T497, SP363 & Webasto for the rest of the models) + Reinforced insulation on external pipes + External thermal 
screen cover (windscreen & cabin windows) 

VINTER: Isolerad och uppvärmd avloppsvattentank + Isolerad entrésteg + 2: a förinstallation av batteriet + Ökat värmesystem (Truma 6000W med Elec 
230V i T463, T468, T483, T497, SP363 & Webasto för resten av modellerna) + Förstärkt isolering på yttre rör + Externt termiskt skärmskydd (vindruta & 
kupéfönster)

WINTER: Isoleret og opvarmet spildevandstank, Isoleret indgangstrin, Forberedt til 2. batteri, opgraderet varmesystem (Truma 6000 W med 230 V i T463, 
T468, T483, T497, S363 og Webasto 5500 W i de andre modeller), Isolering på varmeapparatets eksterne rør,  Udvendigt termisk forrude- og siderudecover

NORTHAUTOKAPP: FORD 170 HK motor (Tessoro) / 155 HK Heavy Duty (Sport) + Automatisk girkasse + Radio med 9" skjerm + DELIVERY Pack + 
WINTER Pack + 16" aluminiumsfelger + Grå metallic førerhus + spesial utvendig dekor + "Northautokapp" emblem

NORTHAUTOKAPP: FORD 170 HP (Tessoro) / 155 HP Heavy Duty (Sport) engine + Automatic gearbox + Radio with 9" screen + DELIVERY Pack + 
WINTER Pack + 16" alloy wheels + Metal grey cabin + Specific exterior decoration + "Northautokapp" stickers

NORTHAUTOKAPP: Ford Motor 170hk (Tessoro) / 155hk Heavy Duty (Sport) + Automatisk växellåda + Radio med 9 "skärm + LEVERANSPAKET + 
VINTERPaket + 16" lättmetallfälgar + Grå metallkabin + Specifik exteriördekoration + "Northautokapp" -klistermärken

NORTHAUTOKAPP: FORD motor 170 HK (Tessoro) / 155 HK Heavy Duty (Sport) + Automatisk gearkasse + Radio med 9" skærm + DELIVERY Pack + WINTER 
Pack + 16" Alufælge + Metal grå kabine + Speciale udvendig dekoration + Northautokapp klistermærke

Imitert skinn interiør (MILAN) Faux leather upholstery  (MILAN)  Klädsel i läderatmosfär (MILAN) Læder polster (MILAN)
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FIAT 180 HK motor FIAT 180 HP engine Fiat 180hk motor FIAT motor 180 HK

Automatisk girkasse Automatic gearbox Automatlåda Automatisk gearkasse

Heavy 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis Heavy 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis Heavychassi 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis

DELIVERY: Ryggekamera + solcellepanel 150 W + lED utelys DELIVERY: Rear view camera + Solar panel 150 W  + LED external light LEVERANS: Backkamera + Solpanel 150 W + LED-externt ljus DELIVERY: Bakkamera + Solcellepanel 150 W + Udvendigt LED-lys

WINTER: Isolert og oppvarmet spillvannstank +  isolert innstig + forberedt for batteri nr 2 i bodel + største varmesystem (Truma 6000W med 
elektrisk 230 V) + ekstra isolerte utvendige varmerør + termomatte for førerdel 

WINTER: Insulated and heated waste water tank +  Isolated entrance step + 2nd battery pre-installation + Increased heating system (Truma 6000 W 
with 230 V) + Reinforced insulation on external pipes + External thermal screen cover (windscreen & cabin windows) 

VINTER: Isolerad och uppvärmd avloppsvattentank + Isolerad entrésteg + 2: a förinstallation av batteriet + Ökat värmesystem (Truma 6000W med Elec 
230V) + Förstärkt isolering på yttre rör + Externt termiskt skärmskydd (vindruta & kupéfönster)

WINTER: Isoleret og opvarmet spildevandstank, Isoleret indgangstrin, Forberedt til 2. batteri, Opgraderet varmesystem (Truma 6000 W i 230 V), isolering 
på varmeapparatets eksterne rør, Udvendigt termisk forrude- og siderudecover

NORTHAUTOKAPP: Automatisk girkasse + krom innlegg i dashbord + skinnratt og girspak + LED kjørelys + regnsensor + front grill Benimar sort & 
krom fram spoiler + DELIVERY Pack + WINTER Pack + "Northautokapp" emblem

NORTHAUTOKAPP: Automatic gearbox + Dashboard with chromed inserts + Steering wheel & gearshift knob in leather + LED Day Running Lights + 
Rain and dusk sensor + Front grill and Benimar spoiler in black and chrome + DELIVERY Pack + WINTER Pack + “Northautokapp” stickers

NORTHAUTOKAPP: Automatisk växellåda + instrumentbräda med förkromade insatser + läderratt & växelspaksknopp + LED-dagsljus + regn- och 
skymningssensor + Benimar svart & krom front spoiler + LEVERANSPACK + VINTERpaket + "Northautokapp" -klistermärken

NORTHAUTOKAPP: Automatgearkasse + instrumentbræt med kromindsatser + læderbetrukket rat og gearknop + LED kørelys + regn- och 
skymningssensor + gitter og Benimar spoiler i sort og krom + Delivery Pack + Winter pack + Northautokapp klistermærke

TECNO: 10” Radio NAV Touchscreen HD farge display + Full digitalt instrument panel + Trådløs lading for mobil telefon + Keyless Entry & Go + 
Automatisk Air Conditioning + LED hovedlys + oppvarmet frontrute

TECNO: 10” Radio NAV Touchscreen HD colour display + Full digital instrument panel + Wireless Charging Pad for mobile phones + Keyless Entry & Go 
+ Automatic Air Conditioning + LED headlights + Heated Windscreen

TECNO: 10 ”Radio NAV pekskärm HD-färgdisplay + Full digital instrumentpanel + Trådlös laddningsplatta för mobiltelefoner + Keyless Entry & Go + 
Automatisk luftkonditionering + LED-strålkastare + Uppvärmd vindruta

TECNO: Radio med 10 "display + Helt digitalt instrumentpanel + Trådløs opladningsplade til mobiltelefoner + Nøglefri indgang & Go + Klimaanlæg + 
LED-forlygter + Opvarmet forrude

Imitert skinn interiør (MILAN) Faux leather upholstery  (MILAN)  Klädsel i läderatmosfär (MILAN) Læder polster (MILAN)
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FIAT 180 HK motor FIAT 180 HP engine Fiat 180hk motor FIAT motor 180 HK

Automatisk girkasse Automatic gearbox Automatlåda Automatisk gearkasse

Heavy 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis Heavy 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis Heavychassi 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) 4250 kg (140 CV) / 4400 kg (180 CV) chassis

DELIVERY: Ryggekamera + solcellepanel 150 W + LED utelys DELIVERY: Rear view camera + Solar panel 150 W  + LED external light LEVERANS: Backkamera + Solpanel 150 W + LED-externt ljus DELIVERY: Bakkamera + Solcellepanel 150 W + Udvendigt LED-lys

WINTER:  Isolert og oppvarmet spillvannstank +  isolert innstig + forberedt for batteri nr 2 i bodel + største varmesystem (Truma 6000W med 
elektrisk 230 V på A967, A998 & Webasto 5500 W på A940) + ekStra isolerte utvendige varmerør + termomatte for førerhus 

WINTER: Insulated and heated waste water tank +  Isolated entrance step + 2nd battery pre-installation + Increased heating system (Truma 6000W 
with 230 V (Webasto 5500 W for A940)) + Reinforced insulation on external pipes + External thermal screen cover (windscreen & cabin windows) 

VINTER: Isolerad och uppvärmd avloppsvattentank + Isolerad entrésteg + 2: a förinstallation av batteriet + Ökat värmesystem (Truma 6000W med Elec 
230 V (Webasto 5500 W i A940)) + Förstärkt isolering på yttre rör + Externt termiskt skärmskydd (vindruta & kupéfönster)

WINTER: Isoleret og opvarmet spildevandstank, Isoleret indgangstrin, Forberedt til 2. batteri, Opgraderet varmesystem (Truma 6000 W med 230 V 
(Webasto 5500 W i A940)), Isolering på varmeapparatets eksterne rør, Udvendigt termisk forrude- og siderudecover

NORTHAUTOKAPP: Automatisk girkasse + krom innlegg i dashbord + skinnratt og girspak  + DELIVERY Pack + WINTER Pack (med ALDE sentralvarme 
& gulvvarme, ikke A940) + "Northautokapp" emblem

NORTHAUTOKAPP: Automatic gearbox + Dashboard with chromed inserts + Steering wheel & gearshift knob in leather + DELIVERY Pack + WINTER 
Pack (with ALDE central heating & radiant floor except for the AM940) + "Northautokapp" stickers

NORTHAUTOKAPP: Automatisk växellåda + instrumentbräda med förkromade insatser + läderratt & växelspaksknopp + LEVERANSPACK + VINTERpaket 
(med ALDE centralvärme & strålande golv förutom AM940) + "Northautokapp" klistermärken

NORTHAUTOKAPP: Automatgearkasse + instrumentbræt med kromindsatser + læderbetrukket rat og gearknop + Delivery pack + WinterPakke (med 
ALDE-centralvarme med gulvvarme undtagen A940) + Northautokapp-klistermærke

N-LIGHT: Automatisk girkasse + Ryggekamera + WINTER Pack N-LIGHT: Automatic gearbox + Rear view camera + WINTER Pack N-LIGHT: Automatisk växellåda + Backkamera + Vinterpaket N-LIGHT: Automatgear + bakkamera + WINTER-pakke

Imitert skinn interiør (MILAN) Faux leather upholstery  (MILAN)  Klädsel i läderatmosfär (MILAN) Læder polster (MILAN)
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Automatisk girkasse Automatic gearbox Automatlåda 9-trins automatisk FIAT gearkasse

Hevbart tak (Pop-Up) Elevating roof (Pop-Up) Höjande tak (Pop-Up) Hvidt popup-tag

Skyview takluke over førerhus Skyview sunroof in cabin Skyview taklucka i förarhytt Skyview/soltag i kabinen 

Utvendig farge (Black 632 / Iron Grey 691 / Lanzarote Grey) Exterior colour  (Black 632 / Iron Grey 691 / Lanzarote Grey) Utvändig färg (Black 632 / Iron Grey 691 / Lanzarote Grey) Udvendig farve (Black 632 / Iron Grey 691 / Lanzarote Grey)

NORTHAUTOKAPP:  Automatisk girkasse + 16" matt sorte lettmetallfelger + LED kjørelys + Sort nedre plate + Dashbord med krominnlegg 
+ Skinnratt og girspak + Gulvmatte fremme  + Ekstra flate sideruter + LED utelys + Ryggekamera + Takluke over salongen (70x50 cm)+ 
Eksklusivt 2-farger interiør + Teppe + Sengesett for stue + Corian benkeplate + Treplattform i dusjkar + Isolert og oppvarmet spillvannstank + 
"Northautokapp" emblem

NORTHAUTOKAPP:  Automatic gearbox + 16" black matte alloy wheels + LED Day Running Lights + Black skid-plate + Dashboard with chrome 
inserts + Steering wheel & gearshift knob in leather + Car floor mats + Extra-flat windows on the sides + LED exterior light + Rear view camera +  
Large rooflight above the lounge (70x50 mm)+ Exclusive high range Bi-tone furniture + Carpet + Lounge bed kit + Corian type countertop + Wooden 
platform on the shower plate + Insulated and heated waste water tank + Northautokapp stickers

NORTHAUTOKAPP:  Automatisk växellåda + Lättmetallfälgar 16 " mattsvarta + LED-dagsljus + Svart glidplatta + Instrumentbräda med krominsatser 
+ Läderratt & växelspaksknopp + Bilgolvmattor + Extra platta fönster på sidorna + LED-yttre ljus + Kamera bakifrån + Takljus ovanför vardagsrummet 
(70x50 cm)+ Exklusiv hög räckvidd Bi- tonmöbler + Matta + KIT loungesäng + Bänkskiva av Corian-typ + Träplattform på duschplattan + Isolerad och 
uppvärmd avloppsvattentank + "Northautokapp" -klistermärken

NORTHAUTOKAPP:  Automatgearkasse + Alu-fælge 16" mat sorte + LED-dagsljus + Skid-plate sort +  + Skid-plate negro + Kabinemåtter + Ekstra flade 
vinduer på siderne + LED udvendigt lys + Bagkamera + Stort ovenlys (70x50 cm) + Eksklusiv møbler High-end bi-tone + Tæppe + Opholdsstedsengesæt  
+ Corian-køkkenbordplade + Træplatform over brusebund + Isoleret og opvarmet spildevandstank + Signatur "Northautokapp "

Interiørtrekk (BERLIN) Fabric upholstery (BERLIN) Tygklädsel (BERLIN) Polstring i stof (BERLIN)

All technical data included (text and photographs) are valid at the time of printing this catalogue (August 2022) but might be subject to change due to technical advances. BENIMAR reserves 
the right to modify at any time and without prior notice, any characteristics of the vehicles that appear in this catalogue. The motorhomes photographed may have optional equipment at 
extra cost. The decoration elements are not included by BENIMAR. Due to the motorhomes being marketed in different countries, their technical characteristics and equipment may differ 
from one country to another, some models may not be available in certain countries, so we invite you to consult your nearest dealer for more accurate information. Non-contractual document. 

The optional equipment like "Tow bar", "Motorbike carrier",... can modify, in some cases, the number of passenger seats in the vehicle registration certificate. Find out more information 
at your distributor. 

Mass in running order: the mass in running order includes the weight of the driver (75 kg) as well as a maximum reserve of circulating water, 90% fuel and 100% gas. The indicated masses 
in running order have been considered only with the standard equipment when they leave the factory. The European regulation tolerates a difference of +/- 5% in the mass in running 
order. The manufacturer reserves the right to modify. 

Some heavy accessories, such as large awnings or generators can be offered on the market. The mass of these accessories will be deducted from the payload and may, eventually, lead to 
reduce the actual number of passengers in the vehicle while driving. It must therefore be ensured that the maximum axle loads mass and the technically permissible load mass are not 
exceeded when the vehicle is fully loaded. 

The capacity of the clean water tank of our low profile/luton/A-class models is approved for a capacity of 1L in compliance with the regulations on the technically permissible maximum 
laden mass of the motorhome in circulation. It is up to the user to adapt the load and the number of people on board according to the vehicle's payload. To do this, the user can regulate the 
capacity of the clean water tank when driving to avoid a reduction in the number of passenger seats. 

Benimar reserves the right to make modifications to its models without prior notice. Benimar is not responsible for the modifications that may be made by its suppliers, nor for the typographical 
errors that might occur in the edition of any document. Any reproduction of text or document, even partial, is completely forbidden. 

Do not throw on public roads. 

Our distributor network is at your service to solve any query or additional information. 

In the case of a multilingual version, the English language is the one that attest. 

The photographs of our vehicles in natural and urban spaces have been taken with by professionals in controlled environments and with authorization. From BENIMAR, we urge you to always 
comply with the Traffic and Road Safety rules and to respect the Environment. 

Please, find all the updated information on our website www.benimar.es 

Alle tekniske data (tekst og bilder) er rett ved trykking av denne katalogen (August 2022) men endringer kan ha forekommet i ettertid.  BENIMAR forbeholder seg retten til å gjøre endringer 
uten forvarsel når som helst. Bildene kan ha tilleggs utstyr.Dekorasjoner som er vist er ikke standard. BENIMAR selger i svært mange land og enkelte modeller er muligens ikke tilgjengelig 
i ditt land. Hør med forhandleren din om hva som er tilgjengelig. 

Ekstra utstyr, som eksempelvis, tilhengerfeste, Sykkelstativ osv, kan i enkelte tilfeller påvirke hvor mange personer bobilen blir tillatt for. Hør med din forhandler om dette. 

Kjøreklar vekt: dette er med sjåfør (75 kg) friskvann (ved minste nivå), 90% diesel og full gassflaske. Indikerte vekter er for standard bil uten tilleggsutstyr fra fabrikken. Europeiske krav 
tillater  +/- 5% på oppgitte vekter. Produsenten forbeholder seg retten til å gjøre endringer uten forvarsel. 

Noe tungt tillaggsutstyr, som eksempelvis markise eller generatorer tilbys på ettermarkedet. Vekten at slikt reduserer nyttelasten og kan i enkelte tilfeller også redusere antall tillatte 
personer. Du må derfor ta hensyn til vbåde totalvekt og maksimalt tillatt akselvekt ved kjøring. 

Friskvanns kapasiteten på våre del-integrerte, alkover og hel-integrerte modeller er godkjent med bolum ned til 1 l. Det er opp til sjåfør å variere vannmengde i forhold til antall personer 
og totalvekt under kjøring.  

Enkelte modeller kan ha avbildet ekstra utstyr. Tekniske data kan variere fra land til land. Denne katalogen er ikke bindende juridisk. Benimar forbeholder seg retten til å gjøre endringer uten forvarsel.  

Vennligst resirkuler denne katalogen. 

Våre forhandler er klar til å svare på spørsmål og hjelpe deg. 

Ved flerspråkelig katalog er det Engelsk som gjelder. 

Bildene er tatt av proffesjonelle og med tillatelse, også utendørs.Fra BENIMAR sin side, ber vi deg alltid å overholde trafikkregler, kjøre trygt og respektere omgivelsene. 

For oppdatert informasjon, se våre nettsider www.benimar.es 

Alla tekniska data som ingår (text och fotografier) är giltiga vid utskrift av denna katalog (augusti 2022) men kan komma att ändras på grund av tekniska framsteg. BENIMAR förbehåller sig 
rätten att när som helst och utan föregående meddelande modifiera alla egenskaper hos de fordon som finns i denna katalog. De fotograferade husbilarna kan ha extrautrustning till en extra 
kostnad. Dekorationselementen ingår inte av BENIMAR. På grund av att husbilarna marknadsförs i olika länder kan deras tekniska egenskaper och utrustning skilja sig från land till land, vissa 
modeller kanske inte finns i vissa länder, så vi uppmanar dig att kontakta din närmaste återförsäljare för mer exakt information. Utom avtalsenligt dokument. 

Tillvalsutrustning som "Dragkrok", "Motorcykelhållare", ... kan i vissa fall ändra antalet passagerarsäten i fordonets registreringsbevis. Ta reda på mer information hos din distributör. 

Vikten i körklart skick: Vikten i körklart skick behöver förarens vikt (75 kg) samt en maximal reserv av cirkulerande vatten, 90% bränsle och 100% gas. De angivna vikten i löpande ordning har endast 
beaktats med standardutrustningen när de lämnar fabriken. Den europeiska förordningen tolererar en skillnad på +/- 5% i vikten i körklart skick. Tillverkaren förbehåller sig rätten att ändra. 

Vissa tunga tillbehör, som stora markiser eller generatorer kan erbjudas på marknaden. Viktenn av dessa tillbehör dras av från nyttolasten och kan så småningom leda till att det faktiska antalet 
passagerare i fordonet minskar under körning. Det måste därför säkerställas att den maximala axellastvikten och den tekniskt tillåtna lastvikten inte överskrids när fordonet är fullastat. 

Kapaciteten för renvattentanken i våra modeller med låg profil / luton / A-klass är godkänd för en kapacitet på 1 liter i överensstämmelse med föreskrifterna för den tekniskt tillåtna 
maximala belastningen på husbilen i omlopp. Det är upp till användaren att anpassa lasten och antalet personer ombord enligt fordonets nyttolast. För att göra detta kan användaren 
reglera kapaciteten för renvattentanken när han kör för att undvika att antalet passagerarsäten minskar. 

Benimar förbehåller sig rätten att ändra sina modeller utan föregående meddelande. Benimar ansvarar inte för de modifieringar som kan göras av dess leverantörer eller för de typografiska 
fel som kan uppstå i utgåvan av något dokument. All reproduktion av text eller dokument, även delvis, är helt förbjudet. 

Kasta inte på allmänna vägar. 

Vårt distributörsnätverk står till din tjänst för att lösa alla frågor eller ytterligare information. 

När det gäller en flerspråkig version är det engelska språket som intygar. 

Fotografierna av våra fordon i naturliga och urbana utrymmen har tagits av yrkesverksamma i kontrollerade miljöer och med tillstånd. Från BENIMAR uppmanar vi dig att alltid följa reglerna 
för trafik och trafiksäkerhet och att respektera miljön. 

Vänligen hitta all uppdaterad information på vår webbplats www.benimar.es

Alt teknisk data, der er inkluderet(tekst og fotografier) er gyldige for tidspunktet for udskrivning af dette katalog(august 2022), men kan muligvis ændres på grund af tekniske fremskridt. 
BENIMAR forbeholder sig retten til når som helst og uden forudgående varsel at ændre alle køretøjers egenskaber, der vises i dette katalog. De fotograferede autocamper kan have ekstraudstyr 
til en ekstra pris. Dekorationselementer er ikke inkluderet af BENIMAR. Da autocamperne bliver markedsført i forskellige lande, kan deres tekniske egenskaber og udstyr afvige fra land til 
land, nogle modeller er muligvis ikke tilgængelige i nogle lande. Venligst kontakt din din nærmeste forhandler for mere information. Ikke-kontraktmæssigt dokument. 

Ekstraudstyr såsom anhængertræk, motorcykelholde,… kan i nogle tilfælde ændre antallet af passagersæder i køretøjets registreringsattest. Mere informartion kan fås hos din forhandler. 

Køreklarvægt: den køreklare vægt inkludere førensvægt (75kg) samt en maksimal reserve af cirkulerende vand, 90% brændstof og 100% gas. Den angivne køreklarevægt er kun beregnet 
med standardudstyr fra fabriksklar. Den europæiske regulering tillader en forskel på +/- 5% på den køreklarevægt. Producenten forbeholder sig retten til ændringer. 

Tungt tilbehør, såsom store markiser eller generatorer tilbydes på markedet. Vægten af dette tilbehør trækkes fra nyttelasten og kan til sidst reducere det faktiske antal passagerer i køretøjet,  
mens du kører. Det skal derfor sikres, at den maksimale aksellastmasse og den teknisk tilladte lastmasse ikke overskrides, når køretøjet er fuldt belastet. 

Kapaciteten på friskvandsbeholderen i vores lavprofil / Alcove / A-klasse modeller er godkendt til en kapacitet på 1L i overensstemmelse med forskrifterne for den teknisk tilladte maksimale 
belastede vægt af autocamper i cirkulation. Det er op til brugeren at tilpasse lasten og antallet af mennesker om bord i henhold til køretøjets nyttelast. For at gøre dette kan brugeren regulere 
kapaciteten på friskvandstanken under kørsel for at undgå en reduktion i antallet af passagersæder. 

Benimar forbeholder sig retten til at foretage ændringer af sine modeller uden forudgående varsel. Benimar er ikke ansvarlig for de ændringer, der måtte være foretaget af dens leverandører, 
og heller ikke for typografiske fejl, der kan findes i udgaven af ​​noget dokument. Enhver kopiering af tekst eller dokument, også delvis, er helt forbudt. 

Smid ikke på offentlige veje. 

Vores distributørnetværk er til din service til at løse eventuelle forespørgsler eller yderligere oplysninger. 

I tilfælde af en flersproget version er det engelske sprog, der attesterer. 

Fotografierne af vores køretøjer i naturlige og bymæssige rum er taget med af fagfolk i kontrollerede miljøer og med tilladelse. Fra BENIMAR opfordrer vi dig til altid at overholde reglerne 
for trafiksikkerhed og respektere miljøet. 

Du kan finde alle de seneste oplysninger på vores websted på www.benimar.es. 
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(1) Tilhengervekt:
a. Ford automat: 750kg
b. Ford manuell: 1550 kg
c. Fiat MMA = 3500 kg: 2000 kg (Fiat MMA > 3500 kg: 1750 kg)

Montering av tilhengerfeste reduserer øvrig utstyrsmulighet med 75 kg. 
(2) Ikke mulighet for øvrig utstyr.
(3) ‘Heavy Duty’ motor. Utslipp / forbruks data er ikke tilgjengelige.
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[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HK og 6 trins girkasse FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HP and 6 speed gearbox FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 hk och 6-växlad växellåda FIAT Euro 6d - 2.2 l - 140 hk og 6-trins gearkasse ü ü ü ü ü ü ü ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Avstånd mellan axlar (mm) Akselafstand (mm) 3450 4035 4035 3450 4035 4035 4035 4035
Totalvekt 3500 kg Chassis 3500 Kg Chassi 3500 kg Chassis 3500 kg ü ü ü ü ü ü ü ü
90 l drivstofftank 90 l fuel tank 90 l bränsletank 90 l brændstofstank ü ü ü ü ü ü ü ü
Sort og kromglansede aluminiumsfelger 16" Shiny black & chrome alloy wheels 16" Blanka svarta & krommetallfälgar 16 " Blanksort & Chrome alufælge, 16" ü ü ü ü ü
Hvit lakkert White body Vit kraross Hvid karosseri ü ü ü ü ü ü ü ü
Fremre støtfanger lakkert i bilens farge Front bumper same colour as the cab Främre stötfångare i samma färg som hytten Forkofanger i samme farve som førerhuset ü ü ü ü ü
Front grill i sortglassert farge Front grill in glossy black Främre grill i blank svart Frontgrill i blank sort ü ü ü ü ü
Frontlys med sort innramming Headlights with black outline Strålkastare med svart kontur Forlygter med sorte detaljer ü ü ü ü ü
Tåkelys fremme Front fog lights Dimljus fram Tågeforlygter i front ü ü ü ü ü
Elektriske og oppvarmede sidespeil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü ü ü ü ü ü ü ü
Elektriske vinduer Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü ü ü ü ü ü ü ü
Formørkning Folding blinds Vikningsblinda Foldegardiner ü ü ü ü ü ü ü ü
Sentral-lås med fjernkontroll Central locking with remote control Fjärrstyrt centrallås Centrallås med fjernbetjening ü ü ü ü ü ü ü ü
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ü ü ü ü ü ü ü ü
Traction Plus + Hill Decent controll Traction Plus+ Hill Descend Traction Plus+ Hill Descend Traction Plus+ Hill Descend ü ü ü ü ü ü ü ü
Cruise controll Cruise control F+B: Jarthållare Fartpilot ü ü ü ü ü ü ü ü
Elektrisk håndbrekk Electric handbrake Elektrisk handbroms Elektrisk  håndbremse ü ü ü ü ü
Manuelt klimaanlegg Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü ü ü ü ü ü ü ü
Fører og passasjer airbags Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü ü ü ü ü ü ü ü
Lengderegulerbart ratt Depth adjustable steering wheel Längd justerbar ratt Justerbart rat ü ü ü ü ü ü ü ü
DAB+ radio + Bluetooth + USB + Touchscreen Radio DAB + Bluetooth + USB + Touchscreen Stereo DAB med USB och Bluetooth DAB-radio + Bluetooth + USB + Touchskærm 6,2" ü ü ü ü ü
Ratt med radiobetjening Radio commands on the steering wheel Rattkontroller för stereon Multifunktionsrat med radiostyring ü ü ü ü ü
Svingbare pilotstoler med armlener & 
høyderegulering

Reclining swivel captain chairs with 2 armrests & 
height adjustment Höjdjusterbara snurrstolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og 

svingfunktion ü ü ü ü ü ü ü ü

Forstoler med samme trakk som i salongen Cab seats covers in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü ü ü ü ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Doble vinduer Double glazed windows Dubbelglasfönster Dobbeltglasvinduer ü ü ü ü ü ü ü ü
Fremre del over førerhuset er f jernet for å gi 
mer plass

Internal shelf under the roof has been removed 
(wider space)

Den inre hyllan under taket har tagits bort 
(bredare utrymme)

Indvendig hylde under loftet er f jernet for at 
skabe mere plads ü ü ü ü ü

sidedør med vindu og myggnett Entrance door with window and mosquito net Fönster och myggnät i  entrédörr Sidedør med vindue og myggenet ü ü ü ü ü ü ü ü
Elektrisk stigtrinn Electric step Elektriskt fotsteg Elektrisk trappetrin ü ü ü ü ü ü ü ü
Matt sort markis Black matte awning Svart matt markis Matsort markise ü ü ü
Sykkelstativ til 2 sykler (maks 30 kg) 2 bike rack (30 kg max) Cyckelhållare för 2  (ma. 30 kg) Cykelholder til 2 cykler  (30 kg max) ü ü ü
Solcellepanel (120 w) Solar panel (120 W) Solpanel (120 W) Solcellepanel (120 W) ü ü ü
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
Interiør BERLIN BERLIN upholstery Klädsel BERLIN Polstring - BERLIN ü ü ü
Skinn interiør MILAN MILAN leather-wrapped upholstery Läderklädsel MILAN Læderpolstring - MILAN ü ü ü ü ü
Mykt lukkede skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med Soft-close ü ü ü ü ü ü ü ü
2 bakre, regulerbare køysenger 2 rear dismountable double bunk beds Löstagbara bakre sängar Mulighed for at fjerne stor dobbeltkøjeseng bagerst ü ü
Elektrisk seng i taket for 2 personer Electric roofbed 2 Pl Elektrisk taksäng fram 2p Elektrisk hæve-/sænkeseng dobbeltseng ü
Doble senger Twin beds Enkelsängar To enkeltsenge ü ü
Utvidbart bord Table extension Förlängningsbord Udtræksbord ü ü ü ü ü ü ü ü
Premium delbart bord Premium folding table Premium fällbart bord Premium foldebord ü ü ü ü ü
ISO-FIX i baksetet ISOFIX points in the rear seats ISOFIX-punkter i baksätena ISOFIX i bagsæderne ü ü ü ü
1 kjøkken sett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü ü ü ü ü ü ü ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Innbygget vask med 2 kokebluss Built-in sink and 2 burner hob Diskho och tvålågig spis Indbygget vask og 2 kogeblus ü ü ü ü ü ü ü ü
70 l kompressor kjøleskap 70 l compressor fridge 70 l kompressor kylskåp Kompressorkøleskab 70 l ü ü ü ü
90 l kompressor kjøleskap 90 l compressor fridge 90 l kompresor kylskåp Kompressorkøleskab 90 l ü
80 liter AES kjøleskap 80 l AES fridge Kylskåp 80 l AES Køleskab 80 l AES ü ü
135 l kompressor kjøleskap 135 l compressor fridge 135 l kompresor kylskåp Kompressorkøleskab 135 l ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 1 1 1 1 1 1 1 1
BADEROM BATHROOM BADRUM BAD
Baderom med vindu Bathroom with window Badrum med fönster Badeværelse med vindue ü ü ü ü ü ü ü ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten (l) Friskvandstank (l) 100 100 100 100 100 100 100 100
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten  (l) Spildevandstank (l) 100 100 100 100 100 100 100 100
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Truma combi diesel 4000 W 4000 W Truma combi diesel Trumacombipanna - 4000W gasolja Truma combi diesel - 4000 W ü ü ü
Webasto diesel varmer + Varmtvannstank, gassdrevet Webasto Diesel heater + Gas water boiler Webasto dieselvärmare + Vattenberedare Webasto dieselvarmer + Gasvandvarmer ü ü ü ü ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE 
SITTEPLASSER

DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ APPROVED 
SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER

Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 541 599 636 541 599 599 636 636
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 205 205 205 205 205 205 205 205
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 265 265 265 265 265 265 265 265
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 2665 2775 2905 2665 2775 2805 2905 2905
Maksimal hengervekt (kg) Maximum towable mass (kg) Maxdragvikt (kg) Maksimal anhængervægt (kg) 2500 2500 2500 2500 2500 2500 2500 2500
Førerseter/spisedel/såverom Driving seats / eating seats / sleeping seats Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 4/4/3* 4/4/4 4/4/3* 4/4/3* 4/4/4 4/4/3* 4/4/3* 4/4/3*
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL
Lav seng (cm) Higher bed (cm) Låg säng (cm) Bagerste seng (cm) - 140x186 - - 140x186  - - -

Høy seng (cm) Lower bed (cm) Hög säng (cm) Hæve-/sænkeseng (cm) 130/115
x190 130x180 193/190

x76
130/115

x190 130x180 144x190 193/190
x76 185x160

SERIE = 
OPTION = O

VIKTIG: Vær oppmerksom på at etter montert utstyr vil redusere nyttelasten, og 
kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær sikker på at du ikke overstiger 
akselvekt eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert vekt maksimum 
av godkjent last til bobilen. 
* Maks sengeplasser med ekstra utstyr.

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload and, eventually, 
the number of passengers. It is imperative to ensure that the maximum permitted 
weight as well as the maximum allowed weight on the axles are not exceeded 
when the vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to the maximum 
authorized weight of the vehicle and its load.
* Maximum berths with optional kit.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna lasten och maximala 
axellaster inte överskrids vid lastning fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet med den högsta 
tillåtna vikten av fordonet och dess last.
* Maximalt med liggplattser med utrustningspaket.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil reducere nyttelasten 
og eventuelt antal passagerer. Vær opmærksom på, at den tilladte totalvægt og 
maksimale akselvægt ikke overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i overensstemmelse med køretøjets 
maksimale tilladte vægt og dets belastning.
* Maksimale antal sovepladser med ekstraudstyr.
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2O23
SERIE VEKTER / WEIGHTS 
(MMA = 3500KG)

TILHENGERFESTE 
TOW BAR

UTSTYR & PAKKER 
ACCESSORIES & PACKS

SERIE
RANGE

MODELL
MODEL STANDARD MOTOR

BASE ENGINE

Godkjente sitteplasser med 
0 kg tilhengervekt
(ikke hengerfeste)

Approved driving seats 
with 0 kg of towable mass  

(without tow bar)

Godkjente sitteplasser med 
tilhengervekt (1) 

(med hengerfeste)
Approved driving seats with  

towable mass (1) 
(with tow bar)

Maks tillatt vekt (i kg) for 
fabrikk montert utstyr 
UTEN person reduksjon

Max allowed weight (in kg) 
for factory fitted options 
WITHOUT approved seat

Maks tillatt vekt (i kg) for 
fabrikk montert utstyr MED 

1 færre person 
Max allowed weight (in kg) 

for factory fitted options 
WITH 1 approved seat 

reduction

T
e
S
S
O
R
O

T440 UP Ford 130 HK - 4 - - (2)

T442 Ford 130 HK 5 4 100 170

T463 Ford 130 HK 5 4 30 100

T463 UP Ford 170 HK 5 4 - - (2)

T468 Ford 130 HK 4 3 90 160

T481 Ford 130 HK - 4 200 -

T483 Ford 130 HK - 5 170 -

T488 Ford 130 HK - 4 170 -

T495 UP Ford 130 HK - 5 - - (2)

T496 Ford 130 HK 5 4 30 100

T497 Ford 130 HK 4 3 90 160

M
I
L
E
O

M261 Fiat 140 HK - 4 200 -

M263 Fiat 140 HK 5 4 45 115

M268 Fiat 140 HK 4 3 100 170

M297 Fiat 140 HK 4 3 85 155

A
M
p
h
iT
R
Y
O
N A940 Fiat 140 HK 5 4 60 130

A967 Fiat 140 HK 4 3 75 145

A998 Fiat 140 HK 4 3 75 145

S
P
O
R

S323 Fiat 140 HK 7 6 20 90

S340 UP Ford 155 HK HD (3) - 5 - - (2)

S363 Ford 130 HK 5 4 90 160

(1) Towable mass:
a. Ford automatic: 750kg
b. Ford manual: 1550 kg
c. Fiat MMA = 3500 kg: 2000 kg (Fiat MMA > 3500 kg: 1750 kg)

Installing a tow bar means a 75 kg reduction in the weight available for other options. 
(2) Without possibility of optionals.
(3) ‘Heavy Duty’ engine. Emission / fuel consumption values are not available.
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[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HK og 6 trins girkasse FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HP and 6 speed gearbox FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 hk och 6-växlad växellåda FIAT Euro 6d - 2.2 l - 140 hk og 6-trins gearkasse ü
Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel (1980 mm) ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 3800
Aluminiumsfelger 16" 16" alloy wheels Lättmetallfälgar 16 " Alu-fælge 16" ü
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset ü
Sort grill med krominnlegg og sort nedre plate Black front grille with chrome insertions with black skid plate Svart frontgaller med krominsatser med svart glidplatta Sort frontgitter med kromdetaljer ü
Kjørelys Daytime running lights Automatiskt halvljus LED -kørelys til dagskørsel ü
Sort innramming på hovedlys Black outline headlights Svarta strålkastare Forlygter med sort baggrund ü
Tåkeframlys Front fogheadlights Dimljus fram Tåglygter i front ü
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü
Sentral lås med fjernkontroll Central locking with remote control Fjärrstyrt centrallås Fjernbetjent centrallås ü
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ü
Traction Plus Traction Plus Traction Plus Traction Plus ü
Elektrisk håndbrems Electric handbrake Elektrisk handbroms Elektrisk håndbremse ü
Cruise controll Cruise control Farthållare Fartpilot ü
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü
Dybde regulerbart ratt Depth adjustable steering wheel Djup justerbar ratt Justerbart rat ü
Radio DAB med USB, blåtann og aux. Med egen touch skjerm 7" Radio DAB + Bluetooth + USB + Touchscreen 7" DAB Stereo + Bluetooth + USB + Pekskärm 6.2" DAB-radio + Bluetooth + USB + Touchskærm 7" ü
Multifunskjonsratt med radio styring Radio commands on the steering wheel Rattkontroller för stereon Multifunktionsrat med radiostyring ü
Svingbare kapteinstoler med 2 armlener og høydejustering Reclining captain chairs with 2 armrests & height adjustment Höjdjusterbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn ü
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seats covers in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri ü
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood ( impossible to rot ) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) ü
Taklys over salong område (70x50 cm) Rooflight over the lounge area  (700x500 cm) Takfönster över vardagsrummet (70x50 cm) Ovenlys over siddegruppen ü
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer ü
Bakfanger med LED lys Rear bumper with LED lights Bakstötfångare med med LED lysen Bagkofanger med LED-lys ü
Inngangsdør med 2 låser, usynlige hengsler, sentrallås, vindu, myggnett 
og søppelbøtte

Entrance door with 2 locking points, invisible hinges, central locking, 
mosquito net, window and bin

Entrédörr med dubbla lås osynliga gångjärn och centrallås 
fönster och myggnät och papperskorg

Sidedør med to låsepunkter, centrallås, myggenet. vindue og 
skraldespand ü

230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230 V / 12V socket in the garage 230V/12V Uttag i garage 230V / 12V stikkontakt i garagerummet ü
Dørlåser i “bilstil” på bodels-luker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (fordonsstil) i garagedörrarna Låsesystem i garageluger ü
Topp klasse bakre design High-range rear design Exclusive deishn bak Design med høj rækkevidde bagpå + spoiler ü
Sykkelstativfester Bicycle rack fasteners Cykelhållare Cykelholderbeslag ü
Parkeringssensor bak Sensori di parcheggio Backsensorer Parkeringssensor - Bagpå ü
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
MONTECARLO møbler MONTECARLO furniture  MONTECARLO möbler MONTECARLO-møbler ü
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys ü
Innendørs høyttalere Inner body speakers Inre kroppshögtalare Indbyggede højtalere ü
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med soft-close ü
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara jalusier Hynder med aftageligt betræk ü
Utvidbar bordplate Table extension Förlängningsbord Bord med utræk ü
155 cm alkove seng 155 cm luton bed 155 cm lutonbädd 155 cm Alkoveseng ü
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-port ved sengegavl ü
TV feste TV support TV fäste TV-beslag ü
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette dynor och 2 badrums kuddar 3 sofahynder og 2 sengehynder ü
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding ü
Stort, automatisk kjøleskap på 140 l med separat del til 9x1,5 l flasker Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 9 bottles (1.5l) Stor 140 l kylskåp låda för stora f laskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140 l) med separat afdeling til 9 f lasker (1,5 l) ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 1
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O
BAD BATHROOM BADRUM BAD
Separat dusj med oppbevaringsplass Fully separate shower with toiletries storage basket Separat dusch för toalettartiklar Separat brusenniche med opbevaringsplads ü
Baderoms vindu Bathroom window Fönster Badeværelsesvindue ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten  (l) Friskvandstank (l) 1-120
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten  (l) Spildevandstank (l) 105
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Diesel varmer - 4000 W Diesel heater - 4000 W Dieselvärmare - 4000 W Dieselvarmer  - 4000 W ü
Varmtvannstank, gassdrevet Gas water boiler Vattenberedare Gasvandvarmer ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 691
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 230
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 308
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 2902
Maksimal hengervekt (kg)** Maximum towable mass (kg)** Maxdragvikt (kg)** Maksimal anhængervægt (kg)** 2000
Førerseter/spisedel/såverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 7/6/7
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL

Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 82/69x216 
+ 81/67x209

Alkove seng (cm) Luton bed (cm) Lutonbädd (cm) Hæve-/sænkeseng (cm) 155x203
Dinette seng (cm) Lounge bed (cm) Dinettesäng (cm) Siddegruppeseng (cm) 130x180 + 61x147
BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 56x114
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 40x79
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 124

VIKTIG: Vær oppmerksom på at ettermontert utstyr vil redusere 
nyttelasten, og kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær 
sikker på at du ikke overstiger akselvekt eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert 
vekt maksimum av godkjent last til bobilen. 
** Den ti llatt e hengervekt er følgende:
• Fiat 3500 kg: Maksimal hengervekt 2000kg
• Fiat > 3500 kg: Maksimal hengervekt 1750kg

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload 
and, eventually, the number of passengers. It is imperative 
to ensure that the maximum permitted weight as well as the 
maximum allowed weight on the axles are not exceeded when the 
vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to 
the maximum authorized weight of the vehicle and its load.
** The towable weights are as follows: 
• Fiat 3500 kg: maximum towable weight 2000 kg 
• Fiat > 3500 kg: maximum towable weight 1750 kg

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna 
lasten och maximala axellaster inte överskrids vid lastning 
fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet med 
den högsta tillåtna vikten av fordonet och dess last.
** Dragvikterna är som följer: 
• Fiat 3500 kg: maximum dragvikt 2000kg
• Fiat > 3500 kg: maximum dragvikt 1750kg

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil 
reducere lastekapaciteten og eventuelt antal passagerer. Vær 
opmærksom på, at den tilladte totalvægt og maksimale akselvægt 
ikke overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i 
overensstemmelse med køretøjets maksimale tilladte vægt og 
dets belastning.
** Den tilladte anhængervægt er følgende:  
• Fiat 3500 kg: Maksimal anhængervægt 2000kg
• Fiat > 3500 kg: Maksimal anhængervægt 1750kg

SERIE = 
OPTION = O

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the 
payload and, eventually, the number of passengers. It is 
imperative to ensure that the maximum permitted weight 
as well as the maximum allowed weight on the axles are not 
exceeded when the vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according 
to the maximum authorized weight of the vehicle and its load.
* Maximum berths with optional kit
** The towable weights are as follows: 
• Ford 130 HP: maximum towable weight 1550 kg. 
• Ford 170 HP: maximum towable weight 1550 kg. 
• Ford with automatic transmission regardless of power: 
maximum towable weight 750 kg.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna 
lasten och maximala axellaster inte överskrids vid lastning 
fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet 
med den högsta tillåtna vikten av fordonet och dess last.
* Maks sengeplasser med ekstra utstyr
** Dragvikterna är som följer: 
• Ford 130 HK: maximum dragvikt 1550kg. 
• Ford 170 HK: maximum dragvikt 1550kg. 
• Ford automatisk växellåda: maximum dragvikt 750kg.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil 
reducere lastekapaciteten og eventuelt antal passagerer. 
Vær opmærksom på, at den tilladte totalvægt og maksimale 
akselvægt ikke overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i 
overensstemmelse med køretøjets maksimale tilladte vægt 
og dets belastning.
* Maksimale antal sovepladser med ekstraudstyr
** Den tilladte anhængervægt er følgende:  
• Ford 130 HK: Maksimal anhængervægt 1550kg. 
• Ford 170 HK: Maksimal anhængervægt 1550kg. 
• Ford med automatisk gearkasse uafhængig af kraft: 
Maksimal anhængervægt 750kg.

VIKTIG: Vær oppmerksom på at ettermontert utstyr vil 
redusere nyttelasten, og kan redusere antall godkjente 
sitteplasser. Vær sikker på at du ikke overstiger akselvekt 
eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert 
vekt maksimum av godkjent last til bobilen. 
* Maksimalt antall senger er ekstra utstyr
** Den tillatte hengervekt er følgende:  
• Ford 130 HK: Maksimal hengervekt 1550kg. 
• Ford 170 HK: Maksimal hengervekt 1550kg. 
• Ford Med automatkasse uavhengig av kaft: Maksimal 
hengervekt 750kg.
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[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FORD Euro 6d med 2,0 l, 130 HK og 6 gir FORD Euro 6d - 2.0l - 130 HP and 6 speed gearbox FORD Euro 6d med 2,0 l Motor 130 HK och 6-växlad låda FORD Euro 6d med 2,0 l,  130 HK og 6 trins gearkasse ü

FORD Euro 6d med 2,0 l,  155 HK Heavy Duty og 6 gir FORD Euro 6d - 2.0l -  155 HP Heavy Duty and 6 speed 
gearbox

FORD Euro 6d med 2,0 l Motor 155 HK Heavy Duty och 
6-växlad låda

FORD Euro 6d med 2,0 l,  155 HK Heavy Duty og 6-trins 
gearkasse ü O

Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel (1980 mm) ü ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 3750 3954
16" felger 16'' wheels 16 tums hjul 16" Fælge ü ü
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset ü
Kjørelys Daytime Running Lights Automatiskt halvljus LED -kørelys til dagskørsel ü ü
Automatiske lys Automatic lights Helljus automatik Automatiske forlygter ü
Tåkelys + LED frontlykter Front fog lights + LED headlights Dimljus Tågeforlygter + LED-forlygter ü
Halogenlys med markeringslys Halogen lights with f ix corner lights Halogenstrålkastare med Halogen sidemarkeringslygter ü
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü ü
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü ü
Automatiske vindusviskere og elektrisk oppvarmet frontrute Automatic windscreen wiper and electric windshield defogger Regnsensor /elektrisk defroster Regnsensor og varme i forrude. ü
Sentral lås med fjernkontroll Central locking with remote control Fjärrstyrt centrallås Fjernbetjent centrallås ü ü
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ü ü
Cruise controll Cruise control Farthållare Fartpilot ü ü
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü ü
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü ü
Skinn ratt Height adjustable leather-wrapped steering wheel Läderklädd ratt Højdejusterbart læderrat ü ü
Håndbrekket er nedfellbart til gulv Retractable hand brake Radio USB med Bluetooth Håndbremse ü ü
Girskift spak i lær Leather-wrapped gearshift knob Växelspaken i läder Gearknop i læder ü ü

Radio DAB med USB, aux og blåtann styres ved rattet Radio DAB USB with Bluetooth and commands on the 
steering wheel Stereo DAB med USB och Bluetooth DAB-radio med USB og Bluetooth ü ü

Svingbare kapteinstoler med 2 armlener og høydejustering Reclining swivel captain chairs with 2 armrests and height 
adjustment Höjdjusterbara snurrbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og svingfunktion ü ü

Forstoler med regulerbar korsryggstøtte Driver and passenger seats with lumbar adjustment Svankstödsjustering på förar och passagerare stol Fører- og passagersæde med justerbart lændestøtte ü ü
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seats covers in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü
Hyller i bildel over forstolene Compartment over the cab Stuvutrymme ovanför förarhytt Rum over førerhuset ü ü
Rom i dashboard med 12 V lading Compartments on the dashboard with 12 V socket Stuvutrymme i instrumentbrädan med 12 V uttag Rum i instrumentbrættet med 12 V-udtag ü ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri ü ü
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood ( impossible to rot ) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) ü ü
Taklys over salong område (70x50 cm) Rooflight over the lounge area  (700x500 cm) Takfönster över vardagsrummet (70x50 cm) Ovenlys over siddegruppen ü ü
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer ü ü
Bakfanger med LED lys Rear bumper with LED lights Bakstötfångare med med LED lysen Bagkofanger med LED-lys ü
Inngangsdør med vindu og søppelbøtte Entrance door with window and paper bin Entrédörr med fönster och papperskorg Sidedør med vindue og skraldespand ü

Inngangsdør med 2 låser, vindu, myggnett og søppelbøtte Entrance door with 2 locking points, mosquito net, window 
and bin

Entrédörr med dubbla lås, fönster, myggnät och 
papperskorg Sidedør med 2 låse, vindue, myggenet og skraldespand ü

230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230V / 12V socket in the garage 230V/12V Uttag i garage 230 V / 12 V stikkontakt i garagerummet ü ü
Dørlåser i “bilstil” på bodels-luker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (fordonsstil) i garagedörrarna Låsesystem i garageluger ü ü
Sykkelstativfester Bicycle rack fasteners Cykelhållare Cykelholderbeslag ü ü
3 m markise Awning 3 m Markis 3 m 3 m markise ü
Solcellepanel, 150 watt Solar panel 150 W Solpanel 150 W Solcellepanel 150 W ü
20" tv med antenne 20" TV with omnidirectional antenna 20" tv med antenn 20" TV med antenne ü
Parkeringssensor bak Rear parking sensors Backsensorer Parkeringssensor - Bagpå ü
Reise pakke (Batteri, kjøreklosser, 230 V kabel, vannslange, 
varseltrekant og sanitærveske)

Travel Kit (Battery, 2 levellers, 220 V cable, water hose, 
Safety Pack, WC Liquid)

Rese Kit (Batteri, 2 nivåklossar, 230 V kabel, vattenslang, 
safetypack, toakem)

Rejsepakke (Batteri, 2 niveaukiler, 230 V kabel, vandslange, 
sikkerhedspakke, toiletvæske) ü

INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
MONTECARLO møbler MONTECARLO furniture  MONTECARLO möbler MONTECARLO-møbler ü ü
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys ü ü
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med soft-close ü ü
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara jalusier Hynder med aftageligt betræk ü ü
Utvidelse av bord Table with extension Förlängningsbord Bordudvidelse ü ü
Tilgang til garasjen fra innsiden Access door to the garage from the inside Sovrum /  Gargae dörr Adgang til garagen fra indvendige kabine ü
Elektrisk senkeseng 1 person (150 kg maks) Electric roofbed 1 Pl (150 kg max) Elektrisk taksäng 1p max 150 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng enkeltseng (150 kg max) ü
155 cm bredde i alkove-sengen 155 cm luton bed 155 cm lutonbädd 155 cm Alkoveseng ü ü
Høyderegulerbar seng bak Height adjustable rear bed Höjdjusterbar säng bak Højderegulerbar seng - bagerst (Manuel) ü
Enkle senger bak, kan bygges om til stor dobbeltseng (170x210 cm) Twin beds transformable into double bed: 170x210 cm Enkelsängar transformerar till dubbelsäng  (170x210 cm) To enkeltsenge, der kan laves om til en dobbeltseng (170x210 cm) ü
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-Stik ved sengegavl ü
TV feste TV support Tv fäste TV-beslag ü ü
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette gardiner och 2 badrums gardiner 3 sofahynder og 2 sengehynder ü
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Vask og 3 kokebluss Built-in sink and 3 burner hob Diskho och trelågig spis Indbygget vask og 3 kogeblus ü
Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding ü
Stort, automatisk kjøleskap på 140 l med separat del til 
9x1,5 l f lasker

Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 9 
bottles (1.5l) Stor 140 l kylskåp låda för stora f laskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140 l) med separat afdeling til 9 

f lasker (1,5 l) ü ü

Utvidbart benkeplate Countertop extension Bänkskivsförlängning Bordudvidelse ü ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 1 2
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O
BAD BATHROOM BADRUM BAD
Separat dusj med oppbevaringplass Fully separate shower with toiletries storage basket Separat dusch för toalettartiklar Separat brusenniche med opbevaringsplads ü ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten  (l) Friskvandstank (l) 1-120 1-105
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten  (l) Spildevandstank (l) 105 105
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Diesel varmer - 4000 W Diesel heater - 4000 W Dieselvärmare - 4000 W Dieselvarmer  - 4000 W ü
Varmtvannstank, gassdrevet Gas water boiler Vattenberedare Gasvandvarmer ü
Truma combi gass - 4000 W Truma combi gas - 4000 W Trumacombipanna - 4000 W Truma combi gas 4000 W ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 676 743
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 230 230
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 308 308
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 3020 3004
Maksimal tilhengervekt (kg)** Maximum towable mass (kg)** Maxdragvikt (kg)** Maksimal anhængervægt (kg)** 1550 1550
Antall sitteplasser/spisedel/soverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 5/5/5 5/5/5*
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL
Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 131/109x203 + 74x191 85x188 + 85x190
Alkove seng (cm) Luton bed (cm) Lutonbädd (cm) Hæve-/sænkeseng (cm) 155x203 155x203
Dinette seng (cm) Lounge bed (cm) Dinettesäng (cm) Siddegruppeseng (cm) - 90x210
Tilleggs mulighet for ekstra komfort madrass for den 5. 
sengen

Optional: extra-comfort mattress for the 5th berth 
(sleeping place) Valfritt: extra komfort madrass för den femte sovplats Tilkøb: Komfort madras til en 5. soveplads O

BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 84x114 84x104
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 58x89 84x104
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 67/120 113

SERIE = 
OPTION = O
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[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FORD Euro 6d med 2,0 l, 130 hk og 6 gir FORD Euro 6d - 2.0l - 130 HP and 6 speed gearbox FORD Euro 6d med 2,0 l Motor 130hk och 6-växlad låda FORD Euro 6d med 2,0 l, 130 hk og 6-trins gearkasse ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
FORD Euro 6d med 2,0 l, 170 hk og 6 gir FORD Euro 6d - 2.0l - 170 HP and 6 speed gearbox FORD Euro 6d med 2,0 l Motor 170hk och 6-växlad låda FORD Euro 6d med 2,0 l, 170 hk og 6-trins gearkasse ü O O O O O O O O
Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel (1980 mm) ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 3300 3954 3954 3954 3954 3954 3750 3750 3954 3954 3954
16" felger 16'' wheels 16 tums hjul 16" Fælge ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset ü ü ü ü ü ü ü ü
Kjørelys Daytime Running Lights Automatiskt halvljus Kørelys ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Automatiske lys Automatic lights Helljus automatik Automatiske forlygter ü ü ü ü ü ü ü ü
Tåkelys + LED frontlykter Front fog lights + LED headlights Dimljus Tågeforlygter + LED-forlygter ü ü ü ü ü ü ü ü
Halogenlys med markeringslys Halogen lights with f ix corner lights Halogenstrålkastare med Halogen sidemarkeringslygter ü ü ü ü ü ü ü ü
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Automatiske vindusviskere og elektrisk oppvarmet frontrute Automatic windscreen wiper and electric windshield defogger Regnsensor /elektrisk defroster Regnsensor og varme i forrude ü ü ü ü ü ü ü ü
Sentral lås med fjernkontroll Central locking with remote control Fjärrstyrt centrallås Fjernbetjent centrallås ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Cruise controll Cruise control Farthållare Fartpilot ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Skinn ratt Height adjustable leather-wrapped steering wheel Läderklädd ratt Højdejusterbart læderrat ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Håndbrekket er nedfellbart til gulv Retractable hand brake Infällbar handbroms Håndbremse ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Girspak i skinn Leather-wrapped gearshift knob Läderklädd väelspaksknopp Gearknop i læder ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Radio DAB med USB, aux og blåtann styres ved rattet Radio DAB USB with Bluetooth and commands on the steering wheel Stereo DAB med USB och Bluetooth DAB-radio med USB og Bluetooth ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Svingbare kapteinstoler med 2 armlener og høydejustering Reclining swivel captain chairs with 2 armrests and height adjustment. Höjdjusterbara snurrbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og svingfunktion ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Forstoler med regulerbar korsryggstøtte Driver and passenger seats with lumbar adjustment Svankstödsjustering på förar och passagerare stol Forsæder med justerbar lændestøtte ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seat covers in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü ü ü ü ü ü ü ü
Hyller i bildel over forstolene Compartment over the cab Stuvutrymme ovanför förarhytt Rum over førerhuset ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Rom i dashboard med 12 V lading Compartment on the dashboard with 12 V socket Stuvutrymme i instrumentbrädan med 12 V uttag Rum i instrumentbrættet med 12 V-udtag ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood (impossible to rot) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
100% forsterket polyester bildel overgang 100% reinforced polyester profiled overcab pot Yttertak i 100% armerad polyester 100% forstærket polyesterprofileret overgang ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Panorama takluke med myggnett og formørkelse  (71x105 cm) Skyview rooflight with sunblind and mosquito net (71x105 cm) Taklucka med mörkläggning och myggnät  (71x105 cm) Skyview tagluge med mørklægning og myggenet (71x105 cm) ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Bakfanger med LED lys Rear bumper with LED lights Bakstötfångare med med LED lysen Bagkofanger med LED-lys ü ü ü ü ü ü ü ü
Inngangsdør med vindu og søppelbøtte Entrance door with window and bin Entrédörr med fönster och papperskorg Sidedør med vindue og skraldespand ü ü ü
Inngangsdør med 2 låser, vindu, myggnett og søppelbøtte Entrance door with 2 locking points, mosquito net, window and bin Entrédörr med dubbla lås, fönster, myggnät och papperskorg Sidedør med 2 låse, vindue, myggenet og skraldespand ü ü ü ü ü ü ü ü
230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230 V / 12 V socket in the garage 230V/12V Uttag i garage 230V / 12V stikkontakt i garagerummet ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Dørlåser i “bilstil” på bodels-luker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (fordonsstil) i garagedörrarna Låsesystem i garageluger ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Sykkelstativ fester Bicycle rack fasteners Cyckelställs förberedelse Cykelholderbeslag ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Markise Awning Markis Markise 3 m 4 m 4 m
Solcellepanel, 150 watt Solar panel 150 W Solpanel 150 W Solcellepanel 150 W ü ü ü
20" tv med antenne 20" TV with Omnidirectional antenna 20" tv med antenn 20" TV med antenne ü ü ü
Parkeringssensor bak Rear parking sensors Backsensorer Parkeringssensor - Bagpå ü ü ü
Reise pakke (Batteri, kjøreklosser, 230 V kabel, vannslange, varseltrekant og sanitærveske) Travel Kit (Battery, 2 levelers, 230 V cable, water hose, Safety Pack, WC Liquid) Rese Kit (Battery,2nivåklossar,230 V kabel, vattenslang, safetypack, toakem) Rejsepakke (Batteri, 2 niveaukiler, 230 V kabel, vandslange, sikkerhedspakke, toiletvæske) ü ü ü
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
MONTECARLO møbler MONTECARLO furniture  MONTECARLO möbler MONTECARLO-møbler ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med Soft-close ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
L-sittegruppe L-shaped lounge Dinette i L utförande L-formet siddegruppe ü ü ü ü ü
Foldbare seter med ISOFIX Folding dining seats with ISOFIX Hopfällbara sittplatser vid matbord med ISOFIX Foldbare sæde med ISOFIX ü ü ü
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara jalusier Hynder med aftageligt betræk ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Utvidbar bordplate Table extension Förlängningsbord Multijusterbart bord på teleskop ben ü ü ü
Multiregulerbart bord Table with multiposition telescopic leg Multipositions teleskopisk bordsben Bord med elektrisk justerbar bordben ü ü ü ü ü ü
Elektrisk høyderegulerbart bord Table with electric leg Elektriskt justerbart bordsben Elektrisk bord ü ü ü
Skilledør mellom soverom og sittegruppe Door separating bedroom/dining room Dörr in till sovrum Skilledør mellem soveafdeling og siddegruppe ü ü ü ü
Dobbel dør mellom soverom og sittegruppe Double doors separating bedroom/dinning room Dubbeldörrar mellan matplats och sovrum Dobbeltdør mellem soveafdeling og siddegruppe ü ü
Tilgang til garasjen fra innsiden Access door to the garage from the inside Tillgång till garage från en innerdörr Adgang til garagen fra indvendige kabine ü ü ü ü
Elektrisk senkeseng 1 person (150 kg maks) Electric roofbed 1 Pl (150 kg max) Elektrisk taksäng 1p max 150 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng enkeltseng (150 kg max) ü
Elektrisk senkeseng framme (230 kg maks) Electric roofbed 2 Pl (230 kg max) Elektrisk taksäng fram 2p max 230 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng dobbeltseng (230 kg max) ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Høyderegulerbar seng bak (manuell) Height adjustable rear bed (manual) Höjdjusterbar säng bak Højderegulerbar seng - bagerst (Manuel) ü ü ü ü
Enkle senger bak, kan bygges om til stor dobbeltseng (170x210 cm) Twin beds transformable into double bed: 170x210 cm Enkelsängar transformerar till dubbelsäng  (170x210 cm) To enkeltsenge, der kan laves om til en dobbeltseng (170x210 cm) ü ü ü
Midtstilt seng med hoderegulering Island sliding bed with reclining headboard Rörlig central säng med fällbar sänggavel Fritstående seng med justerbar sengegavl (150 cm) ü
Queensbed (150 cm) – Midtstilt seng Island bed (150 cm width) 150 cm bred central säng Fritstående seng (150 cm) ü ü
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-Stik ved sengegavl ü ü ü ü ü ü ü ü
TV feste TV support Tv fäste TV-beslag ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette gardiner och 2 badrums gardiner 3 sofahynder og 2 sengehynder ü ü ü ü ü ü ü ü
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Vask og 3 kokebluss Built-in sink and 3 burner hob Diskho och trelågig spis Indbygget vask og 3 kogeblus ü
Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Stort, automatisk kjøleskap på 140 l med separat del til 9x1,5 l f lasker Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 9 bottles (1.5l) Stor 140 l kylskåp låda för stora f laskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140 l) med separat rum til 9 f lasker (1,5 l) ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Stort, automatisk kjøleskap på 150 l med separat fryser Big fridge 150 l with separate freezer Stort kylskåp på 150 l med separat frys Stort køleskab på 150 l med separat fryser ü
Flaske holdere Vertical bottle rack Vertikal f laskställ Flaskeholdere ü ü ü ü
Utvidbart benkeplate Countertop extension Bänkskivsförlängning Lodret f laskeholder ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 1 2 1 1 2 2 1 2 1 1 2
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O O O O O O O O
BAD BATHROOM BADRUM BAD
Separat dusj med oppbevaringsplass og håndklestang Fully separate shower with toiletries storage basket and towel rail Separat dusch med toalettartiklar och handduksstork Separat brusenniche med opbevaringsplads og Håndklædeholder ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü ü
Baderoms vindu Bathroom window Fönster Badeværelsesvindue ü ü ü ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten (l) Friskvandstank (l) 1-120 1-105 1-120 1-120 1-105 1-105 1-120 1-120 1-120 1-120 1-115
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten (l) Spildevandstank (l) 105 105 105 105 105 105 105 105 105 105 105
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Diesel varmer - 4000 W Diesel heater - 4000 W Dieselvärmare - 4000 W Dieselvarmer  - 4000 W ü ü ü ü ü ü
Varmtvannstank, gassdrevet Gas water boiler Vattenberedare Gasvandvarmer ü ü ü ü ü ü
Truma combi gass - 4000 W Truma combi gas - 4000 W Trumacombipanna - 4000 W Truma combi gas 4000 W ü ü ü ü ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ SEATS Dimensioner MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 634 748 704 694 743 743 599 659 699 743 743
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 297 297 297 289 289 289 289 289 289 289 289
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 230 230 230 230 230 230 230 230 230 230 230
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 2896 3057 3007 2984 3047 3075 2808 2920 2999 3049 3075
Maksimal tilhengervekt (kg)** Maximum towable mass (kg)** Maxdragvikt (kg)** Maksimal anhængervægt (kg)** 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500
Antall sitteplasser/spisedel/soverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 4/4/4 5/5/5 5/5/5 5/5/5* 5/5/5* 4/5/4 4/6/4 5/6/5 4/6/4 5/5/5* 4/5/4
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL

Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 131/109 
x 203

85x188 
+85x190 140x195 138/125

x198
85x188 

+85x190
 85x190 

(x2) - 75x210 - 150x195 150x195

Senkeseng (cm) Roof bed (cm) Taksäng (cm) Hæve-/sænkeseng (cm) 74x191 140/120
x191

140/120
x191

140/120
x191

140/120
x191

140/12
0x191

140/120
x191

140/120
x191

160/140
x191

140/120
x191

140/120
x191

Dinette seng (cm) Lounge bed (cm) Dinettesäng (cm) Siddegruppeseng (cm) 90x210 90x210 90x210 90x210 90x210 - 140x210 140x210 135X210 90x210 -
Tilleggs mulighet for ekstra komfort madrass for den 5. sengen Optional: extra-comfort mattress for the 5th berth (sleeping place) Valfritt: komfort madrass for femte plass Tilkøb: Komfort madras til en 5. soveplads O O O
BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 84x114 84x104 58x89 84x114 84x104 84x104 104x26 44x159 66X121 84x104 84x104
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 58x89 84x104 58x89 84x114 84x104 84x104 31x129 73x119 44X159 84x104 40x79
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 67 / 120 113 79 93 / 120 113 113 - 131 130 76/103 76/103

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload 
and, eventually, the number of passengers. It is imperative to ensure 
that the maximum permitted weight as well as the maximum allowed 
weight on the axles are not exceeded when the vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to 
the maximum authorized weight of the vehicle and its load.

* Maximum berths with optional kit
** The towable weights are as follows: 
• Ford 130 HP: maximum towable weight 1550 kg. 
• Ford 170 HP: maximum towable weight 1550 kg. 
• Ford with automatic transmission regardless of 
power: maximum towable weight 750 kg.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den 
högsta tillåtna lasten och maximala axellaster 
inte överskrids vid lastning fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste 
vara i enlighet med den högsta tillåtna vikten av 
fordonet och dess last.
* Maximalt med liggplattser med 

utrustningspaket
** Dragvikterna är som följer: 
• Ford 130 HK: maximum dragvikt 1550kg. 
• Ford 170 HK: maximum dragvikt 1550kg.  
• Ford automatisk växellåda: maximum dragvikt 
750kg.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret 
ekstraudstyr vil reducere lastekapaciteten og 
eventuelt antal passagerer. Vær opmærksom på, at 
den tilladte totalvægt og maksimale akselvægt ikke 
overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være 
i overensstemmelse med køretøjets maksimale 
tilladte vægt og dets belastning.

* Maksimale antal sovepladser med ekstraudstyr
** Den tilladte anhængervægt er følgende:  
• Ford 130 HK: Maksimal anhængervægt 1550kg. 
• Ford 170 HK: Maksimal anhængervægt 1550kg. 
• Ford med automatisk gearkasse uafhængig af 
kraft: Maksimal anhængervægt 750kg.

VIKTIG: Vær oppmerksom på at ettermontert utstyr vil redusere 
nyttelasten, og kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær 
sikker på at du ikke overstiger akselvekt eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge 
autorisert vekt maksimum av godkjent last til bobilen. 

* Maksimalt antall senger er ekstra utstyr
** Den tillatte hengervekt er følgende:  
• Ford 130 HK: Maksimal hengervekt 1550kg. 
• Ford 170 HK: Maksimal hengervekt 1550kg. 
• Ford Med automatkasse uavhengig av kaft: Maksimal hengervekt 750kg.

SERIE = 
OPTION = O

SERIE = 
OPTION = O

E
G

E
N

SK
A

P
E

R
 / 

C
H

A
R

A
C

TE
R

IS
TI

C
S



2O23
MILEO

87 88

M
2
6
1

M
2
6
3

M
2
6
8

M
2
9
7

[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HK og 6 trins girkasse FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HP and 6 speed gearbox FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 hk och 6-växlad växellåda FIAT Euro 6d - 2.2 l - 140 hk og 6-trins gearkasse ü ü ü ü
Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel (1980 mm) ü ü ü ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 3800 4035 4035 4035
Aluminiumsfelger 16" 16" alloy wheels Lättmetallfälgar 16 " Alu-fælge 16" ü ü ü ü
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset ü ü ü ü
Sort grill med krominnlegg og sort nedre plate Black front grille with chrome insertions with black skid plate Svart frontgaller med krominsatser med svart glidplatta Sort frontgitter med kromdetaljer ü ü ü ü
Kjørelys Daytime running lights Automatiskt halvljus LED-kørelys til dagskørsel ü ü ü ü
Sort innramming på hovedlys Black outline headlights Svarta strålkastare Forlygter med sort baggrund ü ü ü ü
Tåkeframlys Front fogheadlights Dimljus fram Tåglygter i front ü ü ü ü
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü ü ü ü
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü ü ü ü
Sentral lås med fjernkontroll Central locking with remote control Fjärrstyrt centrallås Fjernbetjent centrallås ü ü ü ü
ABS +ESP ABS +ESP ABS +ESP ABS + ESP ü ü ü ü
Traction Plus Traction Plus Traction Plus Traction Plus ü ü ü ü
Elektrisk håndbrems Electric handbrake Elektrisk handbroms Elektrisk håndbremse ü ü ü ü
Cruise control Cruise control Farthållare Fartpilot ü ü ü ü
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü ü ü ü
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü ü ü ü
Dybde regulerbart ratt Depth adjustable steering wheel Djup justerbar ratt Justerbart rat ü ü ü ü
Radio DAB med USB, blåtann og aux. Med egen touch skjerm 7" Radio DAB + Bluetooth + USB + Touchscreen 7" DAB Stereo + Bluetooth + USB + Pekskärm 7" DAB-radio + Bluetooth + USB + Touchskærm 7" ü ü ü ü
Multifunskjonsratt med radio styring Radio commands on the steering wheel Rattkontroller för stereon Multifunktionsrat med radiostyring ü ü ü ü
Svingbare kapteinstoler med 2 armlener og høydejustering Reclining swivel captain chairs with 2 armrests and height adjustment. Höjdjusterbara snurrbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og svingfunktion ü ü ü ü
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seats covers in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü ü ü ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri ü ü ü ü
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood (impossible to rot) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) ü ü ü ü
100% forsterket polyester bildel overgang 100% reinforced polyester profiled overcab pot Yttertak i 100% armerad polyester 100% forstærket polyesterprofileret overgang ü ü ü ü
Panorama takluke med myggnett og formørkelse  (71x105 cm) Skyview rooflight with sunblind and mosquito net (71x105 cm) Taklucka med mörkläggning och myggnät  (71x105 cm) Skyview tagluge med mørklægning og myggenet (71x105 cm) ü ü ü ü
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer ü ü ü ü
Bakfanger med LED lys Rear bumper with LED lights Bakstötfångare med med LED lysen Bagkofanger med LED-lys ü ü ü ü
Inngangsdør med 2 låser, usynlige hengsler, sentrallås, vindu, myggnett og søppelbøtte Entrance door with 2 locking points, invisible hinges, central locking, mosquito net, window and bin Entrédörr med dubbla lås osynliga gångjärn och centrallås fönster och myggnät och papperskorg Sidedør med to låsepunkter, centrallås, myggenet. vindue og skraldespand ü ü ü ü
230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230 V / 12 V socket in the garage 230V/12V Uttag i garage 230 V / 12 V stikkontakt i garagerummet ü ü ü ü
Dørlåser i “bilstil” på bodels-luker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (bilstil) i garagedörrarna Serviceklap/Garagedør med lås ü ü ü ü
Topp klasse bakre design High-range rear design + spoiler Exclusive deishn bak Design med høj rækkevidde bagpå + spoiler ü ü ü ü
Sykkelstativfeste Bicycle rack fasteners Cykelhållare Cykelholderbeslag ü ü ü ü
Parkeringssensor bak Rear parking sensors Backsensorer Parkeringssensor - Bagpå ü ü ü ü
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
EBANO møbler EBANO furniture  EBANO möbler EBANO-møbler ü ü ü ü
LED panel ved inngang LED panels on the entrance LED paneler vid entren LED-panel ved indgangen ü ü ü
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys ü ü ü ü
Innendørs høyttalere Inner body speakers Inre kroppshögtalare Indbyggede højtalere ü ü ü ü
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med Soft-close ü ü ü ü
Foldbare seter med ISOFIX Folding dining seats with ISOFIX Hopfällbara sittplatser vid matbord med ISOFIX Foldbare sæder med ISOFIX ü ü
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara dynor Hynder med aftageligt betræk ü ü ü ü
Avrundet trehjørner i salongen Lounge furniture with round wooden corners Salongsmöbler med modernt rundade hörn Sofaer med afrundede træhjørner ü ü
Multiregulerbart bord Table with multiposition telescopic leg Multipositions teleskopiskt bordsben Multijusterbart bord på teleskop ben ü ü
Skilledør mellom soverom og sittegruppe Door separating bedroom/dining room Dörr in till sovrum Skilledør mellem soveafdeling og siddegruppe ü
Dobbel dør mellom soverom og sittegruppe Double doors separating bedroom/dinning room Dubbeldörrar mellan matplats och sovrum Dobbeltdør mellem soveafdeling og siddegruppe ü ü
Tilgang til garasjen fra innsiden Access door to the garage from the inside Tillgång till garage från en innerdörr Adgang til garagen fra indvendige kabine ü ü ü
Elektrisk senkeseng 1 person (150 kg maks) Electric roofbed 1 Pl (150 kg max) Elektrisk taksäng 1p max 150 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng enkeltseng (150 kg max) ü
Elektrisk senkeseng framme (230 kg maks) Electric roofbed 2 Pl (230 kg max) Elektrisk taksäng fram 2p max 230 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng dobbeltseng (230 kg max) ü ü ü
Høyderegulerbar seng bak (Manuell) Height adjustable rear bed (manual) Höjdjusterbara säng bak Højderegulerbar seng - bagerst (Manuel) ü
Enkle senger bak, kan bygges om til stor dobbeltseng (170x210 cm) Twin beds transformable into double bed (170x210 cm) Enkelsängar transformerbar till dubbelsäng (170x210 cm) To enkeltsenge, der kan laves om til en dobbeltseng (170x210 cm) ü ü ü
Queensbed (150 cm) – Midtstilt seng Island bed (150 cm width) 150 cm bred central säng Fritstående seng (150 cm) ü
Skuffer under bakre seng Drawers under the bed Lådor under sängen Skuffer under sengen ü ü ü
LED panel ved sengegavl LED panels on the headboard of bed LED paneler vid bädden LED-paneler ved sengegavlen ü ü ü ü
Polstret panel med LED lys i soverommet (enkle og queens-bed) Upholstered panel with LED light in bedroom (twin and island beds) Klädd panel med LED-ljus i sovrummet Polstret sengegavl med LED-belysning (Enkeltsenge og Queenbed) ü ü ü ü
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-Stik ved sengegavl ü ü ü ü
Lys i garderoben Light in wardrobe Salongsmöbler med modernt rundade hörn Lys i garderoben ü ü ü ü
TV feste TV support TV fäste TV-beslag ü ü ü ü
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette dynor och 2 badrums kuddar 3 sofahynder og 2 sengehynder ü ü ü ü
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü ü ü ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding ü ü ü ü
Utvidbart benkeplate Extension countertop Bänkskivsförlängning Bordudvidelse ü ü ü ü
Avtrekksvifte Extractor fan Köksfläkt Emhætte ü ü ü ü
Stort, automatisk kjøleskap på 140 l med separat del til 9x1,5 l f lasker Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 9 bottles (1.5 l) Stor 140 l kylskåp låda för stora flaskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140 l) med separat afdeling til 9 flasker (1,5 l) ü ü ü ü
Flaske holdere Vertical bottle rack Vertikalt f laskställ Lodret f laskeholder ü
L-formet kjøkken med metal kurv Metal basket in L-shaped kitchen L-format kök med metallåda L-formet køkken med metalkurv ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 2 2 2 2
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O O O O
BAD BATHROOM BADRUM BAD
Separat dusj med oppbevaringsplass og håndklestang Fully separate shower with toiletries storage basket and towel rail Separat dusch med toalettartiklar och handdukstork Separat brusenniche med opbevaringsplads og Håndklædeholder ü ü ü ü
Baderoms vindu Bathroom window Fönster Badeværelsesvindue ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten (l) Friskvandstank (l) 1/ 120 1/ 105 1/ 105 1/ 115
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten (l) Spildevandstank (l) 105 105 105 105
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Truma combi gass - 4000 W Truma combi gas - 4000 W Trumacombipanna - 4000 W Truma combi gas 4000 W ü ü ü ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ APPROVED SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 699 739 739 739
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 230 230 230 230
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 289 289 289 289
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 2965 3038 3067 3083
Maksimal hengervekt (kg)** Maximum towable mass (kg)** Maxdragvikt (kg)** Maksimal anhængervægt (kg)** 2000 2000 2000 2000
Antall sitteplasser/spisedel/soverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 4/4/4* 5/5/5* 4/4/4 4/4/4
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL
Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 85x190 + 85x196 85x188 + 85x190 2x(85x196) 150x195
Senkeseng (cm) Roof bed (cm) Taksäng (cm) Hæve-/sænkeseng (cm) 74x191 140/120x191 140/120x191 140/120x191
Dinette seng (cm) Lounge bed (cm) Dinettesäng (cm) Siddegruppeseng (cm)  - 90x210  -  -
Tilleggs mulighet for ekstra komfort madrass for den 5. sengen Optional: extra-comfort mattress for the 5th berth (sleeping place) Valfritt: komfort madrass for femte plass Tilkøb: Komfort madras til en 5. soveplads O
BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 84x104 84x104 84x104 84x104
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 84x104 84x104 84x104 40x79
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 113 113 113 76/103

VIKTIG: Vær oppmerksom på at ettermontert utstyr vil redusere nyttelasten, og kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær sikker på at du ikke 
overstiger akselvekt eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert vekt maksimum av godkjent last til bobilen. 
* Maksimalt antall senger er ekstra utstyr.
** Den tillatte hengervekt er følgende: 
• Fiat 3500 kg: Maksimal hengervekt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: Maksimal hengervekt 1750kg.

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload and, eventually, the number of passengers. It is imperative to ensure that the 
maximum permitted weight as well as the maximum allowed weight on the axles are not exceeded when the vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to the maximum authorized weight of the vehicle and its load.
* Maximum berths with optional kit.
** The towable weights are as follows:
• Fiat 3500 kg: maximum towable weight 2000 kg.
• Fiat > 3500 kg: maximum towable weight 1750 kg.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna lasten och maximala axellaster 
inte överskrids vid lastning fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet med den högsta tillåtna vikten 
av fordonet och dess last.
* Maks sengeplasser med ekstra utstyr.
** Dragvikterna är som följer:
• Fiat 3500 kg: maximum dragvikt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: maximum dragvikt 1750kg.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil reducere lastekapaciteten og 
eventuelt antal passagerer. Vær opmærksom på, at den tilladte totalvægt og maksimale 
akselvægt ikke overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i overensstemmelse med køretøjets 
maksimale tilladte vægt og dets belastning.
* Maksimale antal sovepladser med ekstraudstyr.
** Den tilladte anhængervægt er følgende: 
• Fiat 3500 kg: Maksimal anhængervægt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: Maksimal anhængervægt 1750kg.
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[NO] [EN] [SE] [DK]
CHASSIS/BILDEL CHASSIS CHASSI CHASSIS
FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HK og 6 trins girkasse FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 HP and 6 speed gearbox FIAT Euro 6d - 2.2l - 140 hk och 6-växlad växellåda FIAT Euro 6d - 2.2 l - 140 hk og 6-trins gearkasse ü ü ü
Dashbord med trådløs ladning + USB Dashboard with wireless charger + USB Instrumentpanel med trådlös laddare + USB Instrumentbræt med trådløs oplader + USB ü ü ü
Bredaksel bak (1980 mm) Increased rear axle width (1980 mm) Bredspårschassi (1980 mm) Udvidet bagaksel ü ü ü
Akselavstand (mm) Distance between axles (mm) Axelavstånd (mm) Akselafstand (mm) 4035 4035 4035
Aluminiumsfelger 16" 16" alloy wheels Lättmetallfälgar 16 " Alu-fælge 16" ü ü ü
Farget frontfanger Front bumper same colour as the cab Färganpassad stötfångare fram Forkofanger i samme farve som førerhuset ü ü ü
Kjørelys LED LED Daytime running lights Automatiskt halvljus LED LED -kørelys til dagskørsel ü ü ü
Tåkeframlys Front fogheadlights Dimljus fram Tågelygter i front ü ü ü
Elektrisk og oppvarmet speil Electric and heated mirrors Eluppvärmda backspeglar Elektriske og opvarmede sidespejle ü ü ü
Elektrisk vindu Electric windows Elektriska fönsterhissar Elruder ü ü ü
Sammenleggbar formørkning Folding blinds Vikningsgardiner Gardiner ü ü ü
ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ABS + ESP ü ü ü
Traction Plus Traction Plus Traction Plus Traction Plus ü ü ü
Elektrisk håndbrems Electric handbrake Elektrisk handbroms Elektrisk håndbremse ü ü ü
Cruise controll Cruise control Farthållare Fartpilot ü ü ü
Aircondition Cab manual air conditioning Aircondition i förarhytt Aircondition i førerhuset ü ü ü
Sjåfør + passasjer airbag Driver and passenger airbags Förar och passagerare Airbag Fører- og passagerairbag ü ü ü
Dybde regulerbart ratt Depth adjustable steering wheel Djup justerbar ratt Justerbart rat ü ü ü
Radio DAB med USB, blåtann og aux. Med egen touch skjerm 7" Radio DAB + Bluetooth + USB + Touchscreen 7" DAB Stereo + Bluetooth + USB + Pekskärm 7" DAB-radio + Bluetooth + USB + Touchskærm 7" ü ü ü
Multifunskjonsratt med radio styring Radio commands on the steering wheel Rattkontroller för stereon Multifunktionsrat med radiostyring ü ü ü
Svingbare kapteinstoler med 2 armlener og høydejustering Reclining swivel captain chairs with 2 armrests and height adjustment. Höjdjusterbara snurrbara stolar med armstöd Justerbare forsæder med armlæn og svingfunktion ü ü ü
Setetrekk likt resten av bodelen også framme Cab seats covered in same fabric as upholstery Integrerad klädsel på förarstolar Forsæderne matcher øvrigt betræk ü ü ü
KAROSSERI BODY KAROSS KAROSSERI
Full polyester karosseri Full polyester body Helpolyester kaross Fuldt polyster karosseri ü ü ü
Sidevegger og tak uten treverk, ikke mulighet for å råtne Sidewalls and roof without wood ( impossible to rot ) Väggar och tak utan trä (kan ej ruttna) Vægge og tag uden træ (Gør det umuligt at rådne) ü ü ü
Vindu med dobbelt glass Dometic D-Lux Dometic D-Lux double glazed windows Dometic D-Lux dubbelglas fönster Dometic D-Lux dobbeltglasvinduer ü ü ü
Inngangsdør med 2 låser, sentrallås, vindu, myggnett og søppelbøtte Electrical XL entrance door with 2 locking points, central locking, mosquito net, window and bin Entrédörr med dubbla lås och centrallås fönster och myggnät och papperskorg Udvidet indgangsdør med to låsepunkter, centrallås, myggenet. vindue og skraldespand ü ü ü
Elektrisk stigtrinn Electric step Elsteg Elektrisk trappetrin ü ü ü
Garasje skinner for feste av last i bagasjerom Garage rail Garage järnväg Garageskinne til fæstning af last ü ü ü
Feste system i garasjen Fixing system in the garage Fixeringssystem i garaget Fastgørelsessystem i garagen ü ü ü
230 V uttak og 12 V uttak i garasjen 230 V / 12 V socket in the garage 230V/12V Uttag i garage 230 V / 12 V stikkontakt i garagerummet ü ü ü
Dørlåser I “bilstil” på bodelsluker Door locks (automotive style) in the garage doors Dörrlås (bilstil) i garagedörrarna Serviceklap/Garagedør med lås ü ü ü
Topp klasse bakre design og bakspoiler High-range rear design + spoiler Exclusive deishn bak + spoiler Design med høj rækkevidde bagpå + spoiler ü ü ü
Bakfanger med LED lys Rear bumper with LED lights Bakstötfångare med med LED lysen Bagkofanger med LED-lys ü ü ü
Parkeringssensor bak Rear parking sensors Bakre parkeringssensorer Parkeringssensor - Bagpå ü ü ü
Sykkelstativ feste Bicycle rack fasteners Cykelhållare Cykelholderbeslag ü ü ü
INTERIØR INNER BODY INREDNING INTERIØR
PAMPLONA møbler PAMPLONA furniture  PAMPLONA möbler PAMPLONA-møbler ü ü ü
Hylle i bodel med trappefunksjon til sengen Auxiliary shelf in the cabin with step function to climb on the bed Extrahylla i hytten med stegfunktion för att klättra i sängen Hjælpehylde i kabinen med trinfunktion til at klatre op på sengen ü ü ü
LED lys Interior with LED lights LED belysning Interiør med LED-lys ü ü ü
Innendørs høyttalere Inner body speakers Inre kroppshögtalare Indbyggede højtalere ü ü ü
Soft close skuffer Soft closing drawers Mjukt stängande lådor Skuffer med Soft-close ü ü ü
Avtagbare putetrekk Cushions with removable covers Borttagningsbara dynor Hynder med aftageligt betræk ü ü ü
Foldbare seter med ISOFIX Folding dining seats with ISOFIX Hopfällbara sittplatser vid matbord med ISOFIX Foldbare sæder med ISOFIX ü ü ü
Utvidbart bord Table with extension Förlängningsbord Bord med utræk ü
Skilledør mellom soverom og sittegruppe Door separating bedroom / dinning room Dörr in till sovrum Skilledør mellem soveafdeling og siddegruppe ü
Dobbel dør mellom soverom og sittegruppe Double doors separating bedroom / dining room Dubbeldörrar mellan matplats och sovrum Dobbeltdør mellem soveafdeling og siddegruppe ü
Tilgang til garasjen fra innsiden Access door to the garage from the inside Tillgång till garage från en innerdörr Adgang til garagen fra indvendige kabine ü
Nedfellbar seng (Manuell - 230 kg max) Cabin fold down bed 2 Pl (Manual - 230 kg max) Främre taksäng  2 personer (manuell - 230 kg max) Nedtrækningsseng (Manuel - 230 kg max) ü ü ü
Elektrisk senkeseng 1 person (150 kg maks) Electric roofbed 1 Pl (150 kg max) Elektrisk taksäng 1p max 150 kg Elektrisk hæve-/sænkeseng enkeltseng (150 kg max) ü
Høyderegulerbar seng bak (Manuell) Height adjustable rear bed (Manual) Höjdjusterbara säng bak Højderegulerbar seng - bagerst (Manuel) ü ü
Enkle senger bak, kan bygges om til stor dobbeltseng (170x210 cm) Twin beds transformable into double bed (170x210 cm) Enkelsängar transformerbar till dubbelsäng (170x210 cm) To enkeltsenge, der kan laves om til en dobbeltseng (170x210 cm) ü
Bakre seng med 20 cm tykk madrass Rear bed with mattress of 20 cm width Bakre säng med 20 cm tjock madrass Bagerste seng med en 20 cm tyk madras ü ü ü
Queensbed (150 cm) – Midtstilt seng Island bed (150 cm width) 150 cm bred central säng Fritstående seng (150 cm) ü
Skuffer under bakre seng Drawers under the bed Lådor under sängen Skuffer under sengen ü
LED panel ved sengegavl LED panels on the headboard of bed LED paneler vid bädden LED-paneler ved sengegavlen ü ü
Polstret panel med LED lys i soverommet (enkle og queens-bed) Upholstered panel with LED light in bedroom (twin and island beds) Klädd panel med LED-ljus i sovrummet (dubbelsängar och öbäddar) Polstret sengegavl med LED-belysning (Enkeltsenge og Queenbed) ü ü
USB port ved sengegavl USB port on the headboard of bed USB port vid huvudgaveln på bädden USB-Stik ved sengegavl ü ü
Lys i garderoben Light in wardrobe Salongsmöbler med modernt rundade hörn Lys i garderoben ü ü ü
TV feste TV support TV fäste TV-beslag ü ü ü
3 puter i salong og 2 soveromsputer 3 lounge cushions and 2 bedroom pillows 3 dinette dynor och 2 badrums kuddar 3 sofahynder og 2 sengehynder ü ü ü
1 kjøkkensett 1 kitchen set 1 köks set 1 Køkkensæt ü ü ü
KJØKKEN KITCHEN KÖK KØKKEN
Vask og 3 kokebluss med elektrisk tenning Built-in sink and 3 burner hob with electric ignition Diskho och trelågig spis med elektrisk antändning Indbygget vask og 3 kogeblus med elektrisk tænding ü ü ü
Avtrekksvifte Extractor fan Kökssfläkt Emhætte ü ü ü
Stort kjøleskap på 140 l med separat del til 9x1,5 l f lasker Large AES fridge (140 l) with separate compartment for 9 bottles (1.5l) Stor 140 l kylskåp låda för stora f laskor (9 x 1,5 l) Stort AES Køleskab (140 l) med separat afdeling til 9 f lasker (1,5 l) ü ü ü
Vindu trim Window trim Fönster lister    Vindueslister ü ü ü
Uttrekkbar vannkran Extensible water tap Utdragbar vattenkran Strækbar vandhane ü ü ü
Belyst krydderhylle Illuminated spice shelf Upplyst kryddhylla Belyst krydderihylde ü ü ü
Utvidbart benkeplate Countertop extension Bänkskivsförlängning Bordudvidelse ü ü ü
Plass til gassflasker Space for gas bottles Utrymme för gasflaskor Plads til gasflasker 1 2 2
Stekeovn Gas oven Gasol ugn Gasovn O O O
BAD BATHROOM BADRUM BAD
Separat dusj med oppbevaringsboks og håndklestang Fully separate shower with toiletries storage basket and towel rail Separat dusch med toalettartiklar och handduksstork Separat brusenniche med opbevaringsplads til toiletartikler og håndklædestang ü ü ü
Baderoms vindu Bathroom window Badrumsfönster Badeværelsesvindue ü
VANNTANK STØRRELSER WATER TANK’S CAPACITY VATTENTANKS KAPACITET VANDTANKSSTØRRELSE
Ferskvannstank (l) Fresh water (l) Färskvatten (l) Friskvandstank (L) 1-120 1-105 1-115
Spillvannstank (l) Waste water (l) Gråvatten (l) Spildevandstank (L) 105 105 105
VARMESYSTEM HEATING SYSTEM VÄRMESYSTEM VARMESYSTEM
Diesel varmer - 4000 W Diesel heater - 4000 W Dieselvärmare - 4000 W Dieselvarmer  - 4000 W ü
Varmtvannstank Gas water boiler Vattenberedare Gasvandvarmer ü
Truma combi gas 4000 W Truma combi gas 4000 W Trumacombipanna 4000 W Truma combi gas 4000 W ü ü
STØRRELSE/MAKS VEKST/REGISTRERTE SITTEPLASSER DIMENSIONS / MAX WEIGHT/ APPROVED SEATS DIMENSIONER MÅL/MAX VÆGT/TILLADTE SIDDEPLADSER
Lengde (cm) Length (cm) Längt (cm) Længde (cm) 699 742 742
Bredde (cm) Width (cm) Bredd (cm) Bredde (cm) 237 237 237
Høyde (cm) Height (cm) Höjd (cm) Højde (cm) 295 295 295
Total vekt (kg) Maximum laden mass (kg) Maxlast (kg) Totalvægt (kg) 3500 3500 3500
Egenvekt (+/-5%) (kg) Mass in running order (+/- 5%) (kg) Tjänstevikt (kg) Køreklarvægt (+/-5%) (kg) 3036 3090 3091
Maksimal hengervekt (kg)** Maximum towable mass (kg)** Maxdragvikt (kg)** Maksimal anhængervægt (kg)** 2000 2000 2000
Førerseter/spisedel/såverom Passenger seats / eating seats / berths (sleeping places) Passagerarsäten/Matplatser/Sovplatser Passagersæder/spisepladser/sovepladser 5/5/5 4/4/4 4/4/4
SENG DIMENSJONER BED DIMENSIONS SÄNGDIMENSIONER SENGEMÅL
Bakre seng (cm) Rear bed (cm) Bakresäng (cm) Bagerste seng (cm) 131/109x203 + 74x191 2x(85x196) 150x195
Senkeseng (cm) Cabin fold down bed (cm) Taksäng (cm) Nedtrækningsseng (cm) 140x190 140x190 140x190
BAGASJEROM OG DØRLÅSER GARAGE AND LOCKER DOORS GARAGE OCH UTRYMMESDÖRRAR GARAGE- OG SERVICEKLAPPER
Størrelse på bagasjeromsdør høyre (cm) Right locker door dimensions (cm) Höger garagedörrsdimension (cm) Højre serviceklapdørmål (cm) 84x114 84x104 84x104
Størrelse på bagasjeromsdør venstre (cm) Left locker door dimensions (cm) Vänster garagedörrsdimension (cm) Venstre serviceklapdørmål (cm) 84x114 84x104 40x79
Maks høyde bagasjerom (cm) Garage maximum height (cm) Maxhöjd garageutrymme (cm) Garage maksimal højde (cm) 67/120 113 76/103

SERIE = 
OPTION = O

VIKTIG: Vær oppmerksom på at etter montert utstyr vil redusere nyttelasten, og kan redusere antall godkjente sitteplasser. Vær sikker på at du ikke 
overstiger akselvekt eller totalvekt.
Vanntanktnivået i ferskvannstanken må være i følge autorisert vekt maksimum av godkjent last til bobilen. 
** Den tillatte hengervekt er følgende: 
• Fiat 3500 kg: Maksimal hengervekt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: Maksimal hengervekt 1750kg.

ATTENTION: the weight of some accessories will reduce the payload and, eventually, the number of passengers. It is imperative to ensure that the 
maximum permitted weight as well as the maximum allowed weight on the axles are not exceeded when the vehicle is loaded.
The amount of water in the clean water tank must be according to the maximum authorized weight of the vehicle and its load.
** The towable weights are as follows:
• Fiat 3500 kg: maximum towable weight 2000 kg.
• Fiat > 3500 kg: maximum towable weight 1750 kg.

OBSERVERA att det är viktigt att se till att den högsta tillåtna lasten och maximala axellaster 
inte överskrids vid lastning fordonet.
Mängden vatten i färsk vattentanken måste vara i enlighet med den högsta tillåtna vikten 
av fordonet och dess last.
** Dragvikterna är som följer:
• Fiat 3500 kg: maximum dragvikt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: maximum dragvikt 1750kg.

OBS: Vær opmærksom på at eftermonteret ekstraudstyr vil reducere lastekapaciteten og 
eventuelt antal passagerer. Vær opmærksom på, at den tilladte totalvægt og maksimale 
akselvægt ikke overskrider, når køretøjet er fuldt lastet.
Mængden af ​​vand i friskvandstanken skal være i overensstemmelse med køretøjets 
maksimale tilladte vægt og dets belastning.
** Den tilladte anhængervægt er følgende: 
• Fiat 3500 kg: Maksimal anhængervægt 2000kg.
• Fiat > 3500 kg: Maksimal anhængervægt 1750kg. E
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TESSORO

T468

T481

T440UP

T463UP

T483

T488

T496

T442

T463

T495UP

7,43 m

5,99 m

6,94 m

7,43 m

6,59 m

6,99 m

7,43 m

7,43 m

7,48 m

7,05 m

6,34 m

B144

B160

B100UP

B120UP

B190

B100

B120

B160UP

BENIVAN

5,40 m

5,99 m

6,36 m

5,99 m

6,36 m

6,36 m

5,40 m

5,99 m

SPORT

S340UP

S323

S363

6,76 m

6,91 m

7,43 m

T497
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4 6 4

4 44 54 4

5 5 5

5

4

5

4

6

6

5

5

5

4

5*

4

5

5

5

5

5*

5*

5 5 5

4 4 3*

4 44 43* 3*

4 4 4

4 4 3*

4

4

4

4

3*

4

4 4 3*

5

7

5

5

6

5

5

7

5*

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit. * Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

P. 15-16

P. 15-16

P. 15-16

P. 37-38

P. 39-40

P. 41-42

P. 43-44

P. 45-46

P. 47-48

P. 49-50

P. 51-52P. 11-12

P. 11-12

P. 11-12

P. 21-22

P. 21-22

P. 21-22

P. 23-24

P. 23-24

P. 13-14

P. 29-30

P. 31-32



A940

A998

A967

AMPhITRYON

7,42 m

7,42 m

6,99 m

m261

m263

m268

m297

MILEO

6,99 m

7,39 m

7,39 m

7,39 m

93 94

5 5 5

4 4 4

4 4 4

4 4 4*

5

4

4

5

4

4

5*

4

4

* Maks antall senger med eksra sett. / *Maximum berths with optional kit.

P. 67-68

P. 69-70

P. 71-72

P. 57-58

P. 59-60

P. 59-60

P. 61-62



95 96




